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Budapest, február 25. 
Suvich olasz külügyi államtitkár elhagyta 

Budapestet. Pénteken kellett volna az előre 
megállapitott utiterv szerint elutaznia, de 
uombat reggelig még maradt. 
Suvich egy végsőkig felajzott országot ha- 

gyott a háta mögött. A magyar sajtó és a ma- 
gyar közvélemény alig tud betelni azoknak a 
jelenségeknek, hivatalos és félhivatalos kije- 
lentéseknek a magyarázásával és fejtegetésé- 
vel, amelyek Suvich látogatásával és budapesti 
tárgyalásaival felmeredtek. Ez a szó egy kissé 
sokatlan és erős, azonban a legteljesebb mér- 
tékben fedi azt a hangulati állapotot, amely 
Magyarországon az olasz külügyi államtitkár 
átogatásával kapcsolatban erőt vett. 
De nemcsak Magyarországon, hanem a többi 

európai államokban is. 
Izgalom és nyugtalanság érezhető minde- 

nütt s ennek az izgalomnak biztos, szinte le- 
mérhető hullámzását erősen érzékelteti az a 

tajtóharc, amely kitört és az a diplomáciai 

Benes elkesere 
A londoni Morning Post tudósitója beszélge- 

lést folytatott Benes csehszlovák külügyminisz- 
terrel a magyar-osztrák-olasz kérdéssel kap- 
tsolatban. Benes kijelentette, hogy nem fél az 
elszigetelődéstől és nem fél a német veszély- 
ől. Csehszlovákiának nincs kifogása az ellen, 
ogy Ausztria fasiszta legyen, bár átmenetinek 
trtja ezt az elfogult nemzetieskedést, mert 
alutéd hisz a demokratikus gondolat győzel- 

en. 

Igaz, hogy a középeurópai uj politikai el- 
gondolásoknak most sodró erejük van, az 
bSztrák-magyar monarchia visszaállitásáról 
Monban szó sem lehet. A megoldáshoz az ösz- 
Mes középeurópai államok együttmüködése 
zükséges. Az olasz-osztrák-magyar gazda- 
lági együttmüködés szerinte nem lehet életké- 
9es, mert ebben az esetben mindhárom állam 
Evesziti a kisantant-szövetség piacait, ami su- 
90s5 veszteség volna. 

enes ezuttal feltünően röviden beszelt s 
szükségesnek megvilágitani a lem tartotta 

Tancia kapcsolatokat. A Daily Telegraph bu- 
osti levelezője viszont éppen ezekre a kap- 
a atokra világit rá s igen érthetően céloz ar- 
á2 uj helyzetre, amely a budapesti tárgya- 
ok nyomán a kisantant-államok és Francia- 
Mág között kialakulóban van. . 

ondoni lap szerint 
Románia és Szerbia most már véglegesen 
egyetért az osztrák kérdésben a középeuró- 
aolasz politika engesztelhetetlen ellenfe- 

gy váli k érthetővé, hogy ez a két ország 
0st rok ána onszenvezik Németországgal, mert Ro- 

yegi és Szerbia szempontjából kevésbé veszé- 
s kellemetlen Ausztria csatlakozása Né- 

Ország ga ghoz, mint az olasz-magyar- Osztrik 
2dasági és politikai szövetség. l 

dolog, - igyekeznek szép szavakkal 

-magyaár-osztrák blokk alakitásával. 

Mi történt a magyar fővárosban 
Nyilatkozatok, mozgolódás, tervezgetés és nyugtalanság az egész diplomáciai íronton 

Mi valósul meg Mussolini terveiből 
sürgés-forgás, amelynek előjelei már mutat- 
koznak. ; 
Ebben a pillanatban még 

hogy mi történt tulajdonképpen Budapesten. A 
kiadott hivatalos jelentések és Suvich nyilat- 
kozatai, - amint ez érthető és megszokott 

kevés 
tartalmat nyujtani. Az olasz-magyar barát 
kozás nem uj keletü és Suvich látogatásánál 
is fontosabb lehetett volna például az, amikor 
Gömbös magyar miniszterelnök és Kánya Kál- 
mán külügyminiszter együtt utaztak Rómába 

Mussolinihez. A magyar felajzottság és a kül- 
földi idegesség tehát indokolatlan volna akkor, 
ha csak annyiról volna szó, amennyit a hiva- 
talos jelentések eláruinak. Indokolatlan volna 
még abban az esetben is, ha az ugyancsak ér- 
dekelt és ugyancsak idegeskedő berlini jelen- 
tések volnának igazak. E jelentések szerint 
Budapesten a barátkozásnál több is történt, 
nevezetesen megszületett az az egyezmény, a 
mely gazdaságilag egységes irányvonalat ir 

Természetesen Csehországot is nagyon ide- 
gesiti a bécsi egyesülés, azonban Csehszlová- 
kia már inkább tarthat az osztrák-német ösz- 
szefogástól, mert ez tökéletes körülkeritését 
jelentené. Ezért aztán Csehország belenyug- 
szik abba, hogy Ausztria fasiszta állam legyen, 
csupán a Habsburgok visszatérését ellenzi. Az 
olasz-magyar-osztrák összefogást szövetségi 
alapon és a monarchia visszaállitása nélkül in- 
kább elviseli, mint az osztrák-német horog- 
keresztes előretörést s ezért követi egyelőre 
Franciaországot az olaszbarát politikában. Ro- 
mánia és Jugoszlávia azt követelik, hogy 
Franciaország hagyja abba az olasz politika 
támogatását és mereven forduljon szembe az 
olasz-magyar-osztrák kialakulással. 

HFranciaország most igen nehéz és kellemet- 
n helyzetben van. Keleti szövetségeseit tar- 

tani akarja, az osztrák-német egyesülés vi- 
szont neki is nagyobb veszedelem mindennel s 
ezért ragaszkodik még Olaszországhoz, amely 
elejét veheti Ausztria csatlakozásának az clasz 

: Len- 
gyelország is csak neheziti Franciaország 
helyzetét. A Németországgal kötött megállapo- 
dás alapján ugyanis bejelentette, hogy ő az 
osztrák-német kérdésben szigoruan semleges 
akar maradni. Ez megint csak az olasz terv 
elfogadása felé taszitja Franciaországot. 
Mit tehetne ilyen körülmények között a fran- 

cia polit ka? Támogatja az olasz tervet, de ki- 
kötésekkel. Helyeslii Mussolini szándékát Kö- 
zépeurópa ujjáépitése kérdésében, de igyekszik 
odahatni, hogy ebben az ujjáépitési munka- 
tervben a kisantant is kapja meg a maga he- 
lyét és szerepét. Egyben az is célja a írancia 
politikának, hogy Mussolininak Németország 
felé érezhető hajlandóságát visszatéritse s Né- 
metország maradjon ki abból az alakulatból, a 

igazán rejtély,, 

elő Olaszországnak, Ausztriának és Magyaror- 
szágnak. A közös vámterületről azonban szó 
seincsen s a megkötött egyezmény Németország 
eddigi gazdasági kapcsolatait nem érinti. Ígaz, 
Berlin beszél közös külpolitikai irányvonalak- 
ról is, amelyek a kisantant-államszövetség po- 

alakitanák ki. Egyszóval: Olaszország a kis- 
antant-államszövetséggel szemben egy uj ál- 
lamszövetséget alakitott ki. 

Bécsből és Budapestről egyaránt ecáfolják 
ezeket a berlini jelentéseket, noha szinte fölös- 
leges a cáfolat, hiszen amennyiben csak onnyi 
történt, ugy nem történt semmi uj. Az már 
nem titok, hogy Ausztria és Magyarország kö- 
zös gazdasági célkitüzésekkel támogatják egy.- 
mást s az sem titok, hogy ezt a közösséget 
Olaszország hozta létre, a maga érdekei szerint 
és a maga irányitása alatt. Politikailag is ez a 
helyzet már elég régóta. Most tehát mindössze 
annyi uj történhetett, hogy a meglevő egyet- 
értést szabályos egyezménnyé szilárditották. 

melyben viszont a kisantant helyet kapna. 
Mussolini pedig - kártyázik tovább. 
Németországnak igéri a bekapcsolást, ha le- 

mond Ausztriáról, Franciaországnak viszont 
igéri a független Ausztriát, ha támogatja kö- 
zépeurópai terveit - a kisantant-államok elle- 
nére is. Mussolini kétségkivül elért már any- 
nyit, hogy Csehszlovákia a merev elzárkózás 
helyett pártfogója kiegyensulyozó álláspontját 
tette magáévá a másik két kisantant-állammal 
szemben. Lengyelországot viszont Németország 
kötötte le. 

PÁRIS ENGED, DE NEM TETSZIK 
NEKI A DOLOG 

Ebben a pillanatban kétségkivül Mussolini 
van nagy előnyben. Párisnak engednie, takti- 
káznia kell, a francia politikának azonban tá- 
volról sem tetszik a dolog. Pertinax, a legjobb 
és legnevesebb francia külpolitikai ujságiró, 
igy ir az Echo de Paris-ban: 

Középeurópa ügyei nagyon rossz meder- 
ben haladnak. Suvich tulajdonképpen nem l 

Bécs és Budapest azonban cáfol és Mussolini 
sem szokott olyan könnyelmü lenni, hogy fö- 
lösleges izgalmak okozásával nehezitse a hely- 
zetet. 

Mi történt tehát valójában? 

Valószinüleg kevesebb, mint amennyit ai 
idegesség látni vél, de mindenesetre több au- 
nál, semhogy azt a sokféle érdekektől hajszolt 

nemzetközi diplomácia nyugodtan tudomásul 
vehetné. A helyzet valódi képének talán ez 

ne a leghelyesebb megfogalmazása: Musso- 
lini egy lépéssel tovább haladt a maga poli- 
tikai elgondolásának megvalósitása felé s ez a 
lépés - mint minden politikai ténykedés - 
tulságosan sokfelé mutat ahhoz, hogy valódi 
célját látni lehetne. 

Ez az, amiért a nagy felajzottság és nyug 
talanság van s ezért kell számítani arra, hogy 

ujszerü diplomáciai érdekcsoportok alakulnak 
ki, ugy, amint azt a legujabb jelentések már 
sejtetik is. - 

latkozata 
a Németország elleni osztrák ellenállási 
akarja megszilárditani, hanem választ akar 
adni a balkánpaktumra és a kisantaut-ál 
lamok szövetségi összefogására. Róma ön 
maga elleni támadásnak minősit mindent 
ami a békeszerződések fenntartásának 
megszilárditására irányul. Nem lehet két 
séges, hogy Olaszországot a bosszuvágy 
heviti. Franciaország rosszul számit, hi 
azt hiszi, hogy Olaszországnál a kisantan" 
érdekében elérhet valamit. Olaszország és 
a kisantant között nagy ellentét van. E: 
és Suvich Budapesten elejtett szavaj na 
gyon is Németország malmára hajtják 7 
vizet. Az osztrák kérdés nagyot fordul 
néhány hét óta. Dollftussnak ma már eltö- 
kélt szándéka, hogy nem fordul a Népszö 
vetséghez, ami azt jelenti, hogy már ninc 
szüksége Franciaországra sem. Olaszor 
szág védőszárnyai alá helyezte magát ér 
Mussolini irányitása szerint cselekszik 
még akkor is, ha ez Franciaországna9 
kellemetlen. 

Jugoszlávia nyilt állásloglalása 
A Reuter-ügynökség belgrádi tudósitója a 

jugoszláviai hangulatról számol be. Jelentése 
szerint Jugoszláviában 

sulyos aggodalomra adott okot Suvich bu- 
dapesti utja és a magyar fővárosban lefolyt 
tárgyalások. 

Politikai körökben nyilt méltatlankodást kel- 
tett, hbogy Olaszország a Habsburg-restautációt 
és a monarchia bizonyos formáját késziti elő. 
A jugoszláviai sajtó határozottan jelenti ki, 

hogy a kisantant-szövetség semmiféle alakban 
nem türi a Hahbsburgokat s ebben mind a há- 

rom kisantant-állam egyetért. Jugoszlávia 
maga részéről szivesebben látja az osztrák- 
német egyesülést, mint az olasz érdekkör fe 
nyegető kialakitását Középeurópában. Ebbes 
a kérdésben Románia és Jugoszlávia egyek 
Csehország álláspontját már ismertettük. 

BERLIN HIREKET KÖZÖL, DE 
TARTÓZKODÓOAN MAGYARÁAZ 

Érdekes és jellemző a berlini sajtó magatar. 
tására. A lapok nagy általánosságban nagyor 
tartózkodóan irnak a budapesti eseményekről 
a rámutatnak azokra a nehézségekre, amelyel 

.
.
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14.sz. SZELVÉNY 
: a B. L. februári 

regény-ajándékára. 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 
februári szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 február bavi kötetét. - A szel- 
vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 
karestben: a B. L. kiadóhivatalában 
(Str. Sít. Mina 9], vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis", Calea Grivitei 10); 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában ; 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Elöfzetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüjteniök, a 4 leijt befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. 

Mussolini tervének utjában állanak. 
A Berliner Börzenzeitung annak a vélemé- 
nyének ad kifejezést, hogy Gömbös minden bi- 
zonnyal hü marad régi és bölcs belátással ve- 
zetett taktikájáhbz, nem bocsátkozik elkötele- 
ző tervezgetésekbe s megkisérli, hogy kitérjen 
a végleges döntés elől. 
A fejtegetéseken és magyarázásokon taul 

azonban a berlini lapok a bécsi és budapesti 
cáfolatok ellenére is fenntartják azt az értesü- 
lésüket, hogy Suvich Budapesten igenis állam- 
ezövetséget hozott létre, gazdasági alapon 
ugyan, de kifejezetten politikai jelleggel és 
célkitüzésekkel. A gazdasági alap egyedül 
nem is volna alap a három állam összefogá- 
sára, hiszen gazdaságilag aligha segithetnek 
gymáson. A Tageszeitung szerint az uj poli- 
tikai blokknak igen nagy jelentősége van, bi- 
szen területileg máris két részre osztotta a 
kisantant-államszövetséget s erős jelei mutat- 
koznak annak, hogy ez a megosztás érzelmi- 
leg is sikerülni fog. 
A holland lapok is sulyos jelentőségünek 

tartják a „budapesti megállapodást". A hol- 
land politikai körök véleménye szerint kétség- 
telen, hogy Mussolini a kisantant-szövetséggel 
szemben hozta létre a hármas szövetséget s a 
jelek arra mutatnak, hogy terve sikerült. Az, 
ami Budapesten megszületett, a kisantant-ál- 
lamszövetségnek az első komoly poölitikai ve- 
resége, eddigi nagy sikerei után. 

AZ OLASZ LAPOK 

A legcsendesebbek az olasz lapok. Egyálta- 
lában nem irnak kész megegyezésről, ellenben 
azt fejtegetik, hogy melyek volnának a hár- 
mas együttmüködés feltételei. Véleményük sze- 
rint ki kell emelni Ausztriát és Magyarorszá- 
got elszigeteltségükből, a három államnak köl- 
csönösen támogatnia kell egymás gazdasági 
politikáját és tiszteletben kell tartani az olasz 
politikai érdekeket. 
Közlik még az olasz lapok, hogy Venizelosz 

tárgyalt a nagyhatalmak követeivel s kijelen- 
tette, hogy Görögország nem csatlakozik a 
Balkán-paktumhoz. Megjegyzik az olasz lapok 
még, hogy Suvich budapesti „oktalan szavai", 
amelyekre Pertinax az Echo de Parisban hi- 
vatkozik, tulajdonképpen feleletet adtak Titu- 
lescunak az olasz-osztrák-magyar együttmü- 
ködéssel kapcsolatban közölt francia sajtónyi- 
latkozatára. 

UJABB HIRESZTELÉSEK A 
HABSBURGOK RESTAURÁCIóÓS 
TÖREKVÉSEIRŐL . 

A budapesti Függetlenség cimű lap zözlése 
szerint Ausztriában hivatalos körökben is el- 
terjedt annak a hire, hogy Ottó trónraülteté- 
se előkészületben van, sőt Starhemberg herceg 
már is meglátogatta Ottót és Zitát Stenocker- 
veeben, ahol bizalmas és hosszas tanácskozást 
lolytatott velük. 
Bécsben ugy tudják, hogy a belga kormány, 

umely csak azzal a feltétellel adta meg a lete- 
lepedési engedélyt Ottónak, ha teljesen kikap- 
csolódik a politikából, óvatossági rendszabá- 
lyokat vezetett be, erős csendőri felügyelet alá 
helyezte a Stenockersee-be vezető utat és meg- 
tiltotta azt, hogy a községben repülőgépek le- 
szálljanak, vagy onnan fölszáljanak. A belga 
kormány el akar kerülni minden esetleges kel- 
lemetlenséget s ezért vigyáz arra, hogy Ottót 
és anyját a lehetőség szerint felügyelet alatt 
tartsa. 
A belga kormánytól elrendelt óvatossági 

rendszabályok hirét a Reuter-ügynökséág is 
megerősiti. 

SUVICH ELUTAZOTT BUDAPESTRŐL 
Az olasz államtitkár szombaton reggel e 

órakor ült vonatra Budapesten. Az állomásra 
csak Fabinyi kereskedelmi miniszter kisérte 
ki. 
Pénteken este az olasz követségen nagy es- 

tély volt, amely sokáig tartott Suvich az állo- 
máson kijelentette még az ujságiróknak, hogy 
a legjobb benyomásokkal távozik, a tárgyalá- 
sokról azonban, sajnos, nem adhat részletes 
felvilágositásokat. 
A vonat elindulása után Fabinyi is nyilatko- 

zott, de ő is csak szives és kedves általános-ó 
ságokat mondott. 

. 

Bukarest egyik k 
e 

1934. lebruár 26 

ülvárosában ki- 
irtottak egy kereskedő-családot 

A rablógyilkosok vadállati kegyetlenséggel szétverték mindahárom áldozat 
fejét és magukkal vitték a lakásban talált értékeket 

Bukarest, február 25 
Ujabb véres szenzációja van a fővá- 

rosnak amely felülmulja az eddigi bün- 
eseteket is. Bukarest egyik külvárosi ne- 
gyedében, a Dealul Spirei-ben legyilkol- 
tak egy dusgazdag kereskedőt egész 
családjával együtt. 
A gyilkosságot egy vasuti munkás fe- 

dezte fel, helyesebben ő hivta fel a gya- 
nus körülményekre a hatóságok figyel- 
mét. A vasutas pénteken éjszaka 2 óra 
után, szolgálatból igyekezett Hazafelé s 
utközben elhaladt Jon Hie Sandu keres- 
kedő háza mellett, akiről a közelben 
mindenki tudta, hogy egyik leggazdagabb 
embere a környéknek. A házban végig 
égtek a villanyok, azonban semmi moz- 
gás sem látszott a függönyök mögött. A 
vasutas szinte megsejtette, hogy itt vala- 
mi nincs rendben, megállt az 

Németországban 

ablakok 

alatt, hallgatózott kissé és furcsállotta, 
hogy a kivilágitott lakásból a legcseké- 
lyebb nesz se szürődik ki. Visszafordult 
és a legközelebbi rendőrposzt utján ér- 
tesitette a hatóságokat. 
A rendőrség azonnal kiszállt a hely- 

szinre. Mikor többszöri erélyes kopogás- 
ra semmi életjelt sem kaptak a házból, 
betörték a kaput, majd a kereskedő la- 
kásának ajtaját. 
Az ebédlőben, óriási vértócsa közepé- 
ben holtan feküdt a kereskedő, fejét 
számos fejszecsapás zuzta szét, a háló- 
szobában ugyanolyan állapotban fe- 
küdt a felesége és Marin nevü 11 éves 
fiacskájuk. 

Valamennyiük feje szinte széthasogatva 
brutális erejü baltacsapásoktól. 
A lakásból az értékes és megmozdit- 
ható tárgyak mind hiányoztak, a rab- 

őrízelbe vettek 
120 evangélikus lelkészt 

Berlin, február 25. 
A német politikai rendőrség őrizetbe 

vett 120 evangélikus lelkészt. 
A lelkészek pvalamennyien tagjai a papi 
„vész-szöpetségnek, amely az egyház- 
ra erőszakolt Müller birodalmi püspök 

ellen éles harcot kezdett s a szószékek- 
ről is támadta az uj uralmi rendszert. 
A 120 lelkészt természetesen felfüggesz- 

tették, ettől függetlenül azonban folytat- 
ják ellenük hazaárulás cimen is az eljá- 
rást. 

Eden tervezete nem leszerelést akar, 
csak a további legyverkezést szeretné 

megakadályozni 
Páris, február 25. 

Párisi jelentések szerint Edennek sike- 
rült a francia kormányt uj álláspontra és 
sok tekintetben engedékenységre birnia a 
leszerelés kérdésében. Eden uj javaslata, 
amelyet állitólag a francia kormány is el- 
fogadott, a leszerelés átmeneti-, illetve 
próbaidejét 10 évről 5 évre szállitja le. Ez 
alatt az idő alatt minden állam megtartja 
azt a fegyveres haderejét, amellyel jelen- 
leg bir, tehát Franciaországnak nem kell 
légi haderejét csökkenteni, Anglia nem 
folytatja a légi felszerelést, Németország 

nak pedig jogában lesz bizonyos védelmi 
felfegyverkezéshez és épithet légi táma- 
dást elháritó ütegeket, valamint ilyen célu 
repülőgépeket is. 
Eden tervezete az ellenőrzés 

teljesen elejti. Ezzel vette rá Németorszá- 
got tervezete elfogadására. A tervezet cél- 
ja egyébként csak annyi, hogy öt épre 
legalább felfüggessze a további hadiké- 
szülődést s ezzel lehetőséget nyisson egy 
későbbi és kedvezőbb időpontban meg- 
kezdhető komoly leszerelési értekezlet- 
nek. 

A szenátus fülése 

Mi lesz a réál pósfatakarék- 
pénztári követclésekkel 

Gyárfás Elemér válasz nélkiül ma1 adt 
. 

inierpellációja 

Bukarest, február 25. 

A szenátus tegnapi ülésén két igen ér- 
dekes ügy került szóba. Gyárfás Elemér 
dr. magyarpárti szenátor meginterpellálta 
a közmunkaügyi minisztert a román ál- 
lampolgároknak a budapesti póstataka- 
rékpénztárral szemben fennálló követelé- 
sei ügyében, amelyet Gyárfás már 1930 
február 13-án szóba hozott a szenátusban. 
A miniszter akkor Gyárfás rendelkezésére 
bocsátotta a romániai pósta- és táviróhi- 
vatal kimutatását, amely szerint több 
mint 60 ezer román állampolgár követe- 
léséről van szó, 130.651.236 aranykorona 
értékben. A póstaigazgatóság a póstahi- 
vatalok utján Erdélyben össze is gyüjtötte 
a könyvecekéket és várja az 1922 novem- 
ber 7-iki egyezmény ratifikálását, amely 
ezen követelések rendezésére vonatkozik. 

- A felvilágositás óta - folytatta 
Gyárfás - négy év telt el, a negyedik 

kormányzat váltakozott azóta, de ez a 
szegény több mint 60 ezer román állam- 
polgár még egy lépéssel sem jutott előre 
jogos követelései teljesitésének utján. 
Kérdem a Miniszter Urat, hogyan akarja 
megoldani a kérdést, hogy érdekelt állam- 
polgáraink érdekeit megvédje és igényeit 
kielégitse? 

Gyárfás felszólalása után - amelyre 
egyelőre nem kapott választ - Ghifescu 
szenátor parlamenti kezdeményezésből 
törvényjavaslatot nyujtott be, amely sze- 
rint az államot és községeket hatalmazzák 
fel bizonyos összegek visszaperlésére 
egyes állami és községi méltóságok vise- 
lőitől, avagy volt viselőitől. Számos eset 
forog fenn ugyanis, amikor ezek a mél- 
tóságok többet vettek fel, mint amennyi 
járt volna nekik. 

Ezután folytatták a trónfelirat vitáját, 
minden különösebb izgalom vagy össze- 
csapás nélkül 

kérdését 

lógyilkosok jól zsákmányoltak. 
A villanyokat mind égve hagyták. Vak. 
merőségükben és valószinüleg sietségük. 
ben is kivilágitották az egész lakást, 
hogy gyorsabban összeszedhessék a pénzi 
és az értékes holmikat, majd oly gyor. 
san menekültek, hogy a illenyokat a 
elfelejtették leoltani. 
A rendőrség azonnal széleskörü n 

mozásba fogott. Sorra 
szomszédokat, bejárták a városnegyed 
korcsmáit és ott is tudakozódtak és kém. 
leltek gyanus személyek után. A nyomo. 
zás a szombati napon még semmi ered. 
ményre sem vezetett, noha néhány tucat 
embert előállitottak a rendőrségen. 
A hármas gyilkosság óriási megdöbbe. 

nést keltett Bukarestben, annál is in. 
kább, mert a dusgazdag kereskedőcsalá. 
dot számosan ismerték. 
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Roosevelt dőntő meg- 
" 

beszélései 
Washington, február 25. 

Roosepelt elnök hétfőre értekezletre 
hivta meg a politikai vezetőket és a gaz- 
dasági szakértőket. Az értekezleten beszé- 
lik meg azt a törvényjavaslatot, amely 
rendkivüli felhatalmazást fog biztositani 
az elnöknek a külkereskedelmi szerződé- 
sek megkötésénél. 

A cseh - magyar döntő- 
biróság tárgyalja a két 

Habsburg-herceg kisajáti- 
tási ügyét 

Páris, február 25. 
A Párisban ülésező cseh-magyar dön- 

tőbiróság hosszas és heves tanáceskozás 
után Frigyes és József főhercegek birtok- 
kisajátitási perében illetékesnek moudotta 
ki magát és megkezdette az érdemi tár- 
gyalást. 
Az illetékesség kimondását cseh részről 

nagyon ellenezték. 

Fabevitel és külpolitika 
Páris, február 25. 

A francia szenátus megszavazta azt a 
törvényjavaslatot, amely az osztrák fabe- 

vitelről szól. A javaslat hangsuivozza, 

hogy Franciaország az osztrák fa kedvez- 
ményes beengedésével gazdasági segitsé 
got kiván nyujtani Ausztriának, ha tehát 
Ausztria függetlensége megszünnék, a 
törvény nyomban érvénytelenné válik. 

Elmulatta a szegény 
adóbonosok pénzét 

Nagyvárad, február 23 
A váradi rendőrségnek sikerült teg 

nap éjszaka elfogni Temt Vasile 26 éves 
tisztviselőt. aki ellen adóbonok elsik 
kasztása miatt számos feljelentést ad 
tak be.. 
Temt Vasile a városi mérnöki hivat 

tisztviselője volt. Az utóbbi időben 
mintegy negyveneczer lej értékben ad0 
bonokat vett át különböző egyénektő 
értékesités céljából. Az adóbonokél 
járó összegekről azonban nem száló 
el. A megkárositottak közül, először 
lamon József tett feljelentést a rendő. 
ségen. Temt tőle kilencezerötszáz fel- 
érték üadóbont vett át. Ezután több 5t 
jelentés érkezett tizenhétezer, maj a 
ezer lej értékü adóbonok elsikkasztá 
miatt. en leg 
A rendőrség kétnapi hajsza után 16 

nap éjszaka egy vendéglőben talált ra j 
sikkasztó tisztviselőre, ahol zajos pitá- 
latozás közben a záróra meghosszab 1 
sát követelte. a 
A kihallgatás során kiderült, hogy 

tisztviselő a sikkasztott pénzt lverte u 
abból a károsultaknak egy banit 5 
tud megtériteni. 4 
A rendőrség Temt Vasilet átadta 34 

ügyészségnek, 

kihallgatták , 
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A belpolitikai élet a gyakori botrányok szin- 
ének, a parlamentnek a megnyitása után is 

erenyos mérsékelt ütemben folyik. Ugy lát- 
e Tatarescu miniszterelnök annak idején 

e próbálkozásai a pártközi béke érdekében 
" onyos sikerrel jártak. A trónfelirati vita a 
z0 tusban csendben folyik, a képviselőház- 

pedig vita sem lesz. Az Adeverul ismert- 

t cikkirója, Scrutator. éppen azon elmélke- 
üik a lap szombati számában, hogy a kormány 
alamenti helyzete ugyancsak kedvező. Az 

Bukarest, február 25. 

dlenzék részben egymásközt ellenségeskedik 

Egy bizonyos csak: 
soknak ezidőszerint 

Páris, február 25 
A Stavisky-ügy legutolsó áldozatának, 

a Dijonban rejtelmes körülmények kö- 
zött meggyilkolt Price Albert párisi 
igyésznek holttestét pénteken helyezték 
örök nyugalomra. A temetés nem Páris- 
ban, hanem Dijonban zajlott le, óriási 

részvét mellett. 
Mintha csak ezt a szomoru szertartást 

várta volna a párisi sajtó és a megboly- 
gatott közvélemény. Titokban a legkép- 
tlenebbnek látszó hiresztelések szálla- 

nak szájról-szájra és a lapok is nyiltan 
kifejezést adnak annak a gyanujoknak, 
hogy Price ügyészt nem a Stavisky-maf- 
fia tette el láb alól. A legfrissebb jelen- 
tések már arról számolnak be, hogy Di- 
jonban nem politikai gyilkosság, hanem 
romantikus szerelmi dráma történt s 
Price nem mint az igazság tántorithatat- 
lan lovagja, hanem mint kikapós férj 
usztult el mindmáig teljesen tisztázat- 
Ea körülmények között. Mert akár po- 
litikai bosszu, akár féltékenység ölte is 
meg a hires párisi kriminalistát, az az 
egy bizonyos, hogy a 100 ezer frankos 
vérdij kitüzése sem segitette elő a nyo- 
mozást és a gyilkos, vagy a gyilkosok 
egyelőre teljes biztonságban vannak. 

Ongyilkosság? 

Egy másik verzió szerint Price ügyészt 
nem idegen kéz ölte meg. E beállitás 
gerint Price Albert - öngyilkosságot 
követett el. Ezt a fantasztikus feltevést 
zonban megdönti az a körülmény, 
hogy a holttestet guzsbakötve találták 
meg a sinpáron. Biztosab badatok hiá- 
nyában azonban ilyen mende-modák is 
itelre találnak a felizgatott francia köz- 
"éleményben. 

Mindenesetre jellemző, hogy a nyomo- 
lás még egyetlen lépéssel. sem jutott 
dőbbre. Mintha az egész francia rend- 
"ség gépezete teljesen megbénult volna, 
unyira tehetetlennek és gyámoltalan- 
nak bizonyult a dijoni tragédia után. 

A Price-probléma ma nemcsak Fran- 
aországnak, hanem az egész világnak 
egnagyobb bünügyi rejtélye, amelynek 
megoldása egyáltalában nem halad elő- 
e. Sőt percről-percre ujabb bonyodal- 
mak merülnek fel. amelyek esetleg egé- 
izen mellékvágányra terelik ezt a külö- 
ts ügyet. 
tkz ujabb jelentések az alábbi részle- 
eket közlik a dijoni rejtélyről: 

Nem Dijonból telefonáltak Price 
ügyésznek 

E dijoni vizsgálóbiró feladatául tüzte 
nnak tisztázását, hogy ki hivta fel 
elonon kedden este Price Albertet. 

tiyomozásnak ez a része azzal a fel- 
hogat keltő megállapitással zárult le, 
pár, Dijonból senki sem hivta fel Price 
ki lakását. Ennek alapján a hatósá- 
arra az álláspontra helyezkedtek, 
bél2 Stavisky-ügy szakértőjét Páris- 
uilvták telefonhoz, legnagyobb való- 
efona szerint valamelyik külvárosi te 

megyrszzoczzroe Ező 

Hogy a gyilko- 
nyoma sincs 

állomásról. Ami csak azért fontos, 
harra a feltevésre nyujt, támpontot, 
Xy amennyiben politikai gyilkossá-- 

Rövid belpolitikai helyzetkép 
. 

és képtelen egységes ellenzéki frontot létre- 
hozni a kormány ellen, részben a mai nehéz 
helyzetben nem akarja felizgatni a közvéle- 
ményt és nem indit éles rohamot a fennálló 
kormányzati rendszer ellen. 

Ezzel szemben a kormány meglepő módon 
késlekedik a beigért törvényekkel. Noha ellen- 
zéki korában kész programmal büszkélkedett, 
a konverziós kérdés gordiusi csomóját még 

mindig nem tudta kettévágni. Emellett egy- 
két nap mulva, március elsején lejár az adó- 
soknak adott moratórium s a meghosszabbitó 
törvény még nincs sehol. Ebben a tekintetben 
mindenesetre megnyugtatóan nyilatkozott 

ról van szó, akkor annak tervét Páris- 
ban dolgozták k. 
Hogy kik - az még rejtély. 

Hol vannak a Stavisky-ügy fontos 
iratai? 

Mi történt azokkal a fontos iratokkal, 
amelyeket Price ügyész, a Stavisky-féle 
visszaélések legkiválóbb szakértője egy 
idő óta állandóan magánál hordott irat- 
táskájában, amióta rájött arra, hogy ti- 
tokzatos kezek tüntetik el a hirhedt ka- 

mányokat. 
Az már világos, hogy ezek a 

terhelő bizonyitékok a dijoni halálos 
kirándulás után nyomtalanul eltüntek. 
De hol vannak? , 
Price Raymond, az áldozat fia azt ál- 

litja, hogy apja a dijoni utra is magával 
vitte ezeket az iratokat. Azok akik a 
gyilkosságot elkövették, csak azért 
csalták Dijonban az ügyészt, hogy azo- 
kat a nagyfontosságu iratokat megsze- 
rezzék. Az akták tehát a Stavisky-maf- 
fia birtokába jutottakk 
Ezt mondja az áldozat fia. 
Price özvegye azonban egészen ellen- 

tétes értelmü felvilágositást adott a Sta- 
visky-ügy iratairól. Szerinte Price ked- 
den este nem vitte magával Dijonba a 
féltveőrzött iratokat, hanem biztos helyen 

landor büneit és büntársait leleplező ok- 

rejtette el azokat. De arról, hogy ebben 
az esetben hol vannak az okmányok, 
egyelőre hallgat a krónika. 

onyolódi 
tély 

sokáig akadály a 
tisztázására, mert 

Rövidesen beterjesztik az uj moratórium-javaslatot 
Sassu ipar- és kereskedelemügyi miniszter, aki 
szerint a kormány sürgősen beterjeszti az uj 
moratóriumtörvényt. Az adósok azonban vá- 

roson és falun egyaránt idegesek. Hiszen már- 

cius elsejéig csak 8 nap van még hátra! 

Valószinü tehát, hogy a törvényjavaslatok 
vitája során a parlamenti élet ismét „felpezs- 
dül'". Egyrészt az ellenzéki pártokból mind 
többen unják meg a lojalitást, másrészt a tör- 
vényhozási munka, különösen az adósságren- 
dezés és a költségvetés - amely még szintén 
nem készült el - sebezhető és támadásra al- 
kalmas pontokat nyujt. 

A kulisszák mögött dolgozik a 
Stavisky-maffia 

Price Allbert titokzatos halála után 
megszólalt a nyilvánosság előtt Drey- 
fuss, a párisi törvényszék elnöke is. Ki- 
jelentette, hogy Price halála nem lehet 

Stavisky-botrányok 
annakidején Price 

ügyész élő szóval is jelentést tett neki a 
kalandor különböző piszkos ügyeiben le- 

Holytatott vizsgálat eredményéről. lla 
néhány terhelő bizonyiték el i tünt, 
azokat pótolni lehet és a vizsgálat ada- 

tait emlékezetből is ki lehet egészitenii 
fontos Másik nagyon érdekes és jellemző 

adat a Price-ügyben Saillard párisi nagy- 
iparosnak, Price unokatestvérének nyi- 
latkozata. Saillard elmondotta, hogy vé- 
leménye szerint Price ügyészt csak a 
Stavisky-bünszövetkezet tagjai tehették 
el láb alól. Gyanuját Price régebbi pa- 
naszaira alapitja. Unokafivére ugyanis, 
többször emlitette neki, hogy 
nyomást akarnak rá gyakorolni igen 
előkelő politikusok részéről, hogy 
hagyja abba a vizsgálatot és ne lep- 
lezze le a visszaélésekben bünös elő- 
kelőségeket. 

E két érdekes nyilatkozatot kiegészit- 
hetjük azzal az ujabb párisi jelentéssel, 
hogy a Stavisky-ügyben ismét eltüntet- 
tek néhány jellegzetes dokumentumot. 
Ezuttal nem a párisi ügyészségről tüntek 
el iratok, hanem a közmunkaügyi mi- 
niszterium irattárából. ! 

Táncosnők a politikában 
Beszámoltunk arról, hogy a párisi saj- 

tó leleplezéseket közölt Staviskvy kém- 
szerepéről is. A lapok megirták, hogy 
Rita Georg és Kupfer Marianne táncos- 
nők segédkeztek Staviskynek fontos 
adatok megszerzésében. A leleplezések 
után megindult nyomozás során arra is 
kiterjedt a figyelem, hogy a két táncos- 
nő hogyan jutott fellépési engedélyhez. 
Kiderült, hogy Dalamier közmunkaügvi 
miniszter előkelő politikusoktól kapott 
ajánló sorokat a két idegen állampolgár- 
ságu táncosnő érdekében. Dalamier az 
ajánlólevelek alapján ki is adta a ját- 
szás; engedélyt a két táncosnőnek s a le- 
veleket az ügy iratcsomójához mellé- 
kelte. 
Most aztán, amikor azt kezdték fesze- 

getni, hogy a táncosnők állitólag kém- 
szolgálatot teljesitettek, a vizsgálat so- 
rán nagy meglepetéssel állapitották meg, 
hogy a Dalamierhez intézett ajánlóle- 
velek - nyomflalannl eltüntek. A leve- 
leket pedig olyan politikusok irták, akik 
Staviskyvel igen szoros összeköttetést 
tartottak fenn. 

Fantasztikus fordulatok a dijoni 
rejtéllyel kapcsolatban 

Price gyilkosainak kézrekeritésére 
az egész fFranciaország rendőrségét 
mozgósitották. Eredményt azonban a 
atalmas nyomozó apparátus még nem 

tudott felmutatni. Ez az érthetetlen las- 
suság és tehetetlenség ott bosszulia meg 

legzetes női piperetárgynak 

magát, hogy képtelennek látszó és fan- 
tasztikus mendemondák terjedtek el 
Price titokzatos halálával kapcsolatban. 
Az első fantasztikus verzió az, hogy 

Price nem is gyilkosságnak esett áldo- 
zatául, hanem öngyilkos lett. A jelenté- 
sek azonban mellőzik azokat az adato- 
kat, melyek ezt a feltevést alátámasztják. 
A másik elképpesztő fordulat pedig az, 

hogy ha Price ügyészt megölték, akkor 
a büntényben nem a Stavisky-bünszö- 
vetkezet kezét kell keresni, mert Dijon- 
ban nem politikai gyilkosság hanem ti- 
tokzatos szerelmi dráma történt. 

, Puderpamacs Price ügyész holt- 
teste mellett 

Ha Price öngyilkosságát nem is tá- 
masztják alá elfogadható bizonyitékok, 
azt a feltevést, hogy féltékenységi drá- 
mának esett áldozatul, már kézzelfogha- 
tóbb bünjellel igyekeznek valószinüvé 
tenni. 
Azon a helyen tudniillik, ahol Price 

holttestét megtalálták, a terep utólagos 
átkutatása akalmával egy puderpama- 
csot emeltek fel a földről. Ennek a jel- 

megtalálá- 
sa adott alapot annak a feltevésnek be- 
állitására, hogy Price birónak viszonya 
volt egy feltünő szépségü fiatal nővel s 
az követte volna el ijon közelében a 
rejtélyes gyilkosságot s közben elvesz- 
tette puderes pamacsát. 
Eddig a feltevés egészen helyesnek 
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látszik. Az ujabb verziót azonban telje- 
sen összekuszálja Price özvegyének ős 
fiának állásfoglalása. 

Mindketten a legnagyobb felháboro- 
dással vették tudomásul a dijoni rém- 
regény legujabb fordulatát. Price özve- 
gye sietett azonnal leszögezni, hogy kár 
romantikuhs szerelmi drámát keresni a 
dijoni rejtélyben, mert az „áruló" pu- 
derpamacs az ő tulajdona. S ugy kerül- 
hetett a holttest mellé, hogy Price ked- 
den este nagy sietségében nem a saját, 
hanem a felesége kézikofferét vitte ma- 
gával s abban maradt véletlenül a pu- 
deres pamacs. 
Jellemző azonban, hogy Chautem 

volt miniszterelnök a francia kama 
folyosóján maga is szóvátette ezt az uj 
verziót és ugy nyilatkozott, hogy Price 
valóban féltékenységi drámának eset! 
áldozatul. 
Amikor erről az áldozat családja ér 

tesült, Price Raymond kijelentette, hogy 
Chautemps ellen becsületsértés é a 
sgalmazás miatt pert indit. 

Egyelőre tehát három verzió is van 
Price Albert rejtélyes haláláról. 
Csak bizonyosság nincs ebben a nagy 

bünügyi szenzációban. 
....... 

MacDonald átszervezi 
kormányát 

London, február 25. 

A Times jelentése szerint MacDonald a 
közel jövőben átszervezi kormányát. Po- 
litikai körökben keringő hirek szerint Sir 
Simon elcseréli a külügyi tárcát a bel- 
ügyivel, a régi kormánynak néhány tag- 
ja kimarad s helyükbe kimagaeló, de az 
utóbbi időben keveset szereplő konzerva- 
tiv politikusok kerülnek. 

Maniu Bukarestben 
Kettészakad-e a nemzeti- 

parasztpárt 

Bukarest, február 25 

A pártszakadás kérdése dől el vasár- 
nap a nemzeti-parasztpárt végrehajtó- 
bizottságának ülésén. Maniu Gyula már 
Bukarestben van és hosszas megbeszélé- 
seket folytat Mihalache pártelnökkel, 
Madgearu volt miniszterrel és más párt- 
emberekkel is. Összegyültek a Vajda- 
csoport tagjai is, Hatieganu Emil, Man 
lelkész és a többiek. Szombaton délután 
a vajdisták külön értekezletet tartottak. 
A Tempo hiradása szerint poitikai kö- 
rökben az a vélemény alakult ki, hogy 
ha a végrehajtóbizottságban nem bánnak 
csinján Vajdáékkal, vagy éppen meg 
akarják rendszabályozni őket, ugy ki- 
vonulnak a pártból. Ez könnyen Leköz 
vetkezhetik és akkor az ország egykor 
legerősebb pártja, teljesen összeroppan. 
Vajda ezesetben, - mint hirlik va- 
ószinül.. megalakitja az uj nagy jobb- 
oldali pártot, amiről már annyiszor re- 
besgettek. 

Allitólag Maniu és Vajda 
angliai előadássorozatra 

készülnek 

Bukarest, február 25 

A Tempo értesülése szerint Titulescu 
külügyminiszter felszólitotta Maniu 
Gyulát és Vajda Sándort, hogy tartsanak 
angol előadássorozatot Londonban és 
Oxfordban. Ezek az előadások a kelet- 
európai kérdésről és Erdélyről szólná- 
nak és válaszul szolgálnának Bethlen 
István gróf ismeretes angliai előadás- 
sorozatára. A jelentés nem közli, hogy a 
á megvalósul-e és milyen időpont- 
an. 

Megszakadtak 
a cseh -irancia kereske- 

delmi tárgyalások 

Prága, február 25. 

A cseh-francia kereskedelmi egyez- 
mény körül éles ellentét keletkezett a tár- 
gyaló francia és cseh kiküldöttek között 
A csehek nem tudták kiverekedni azt, 
hogy Franciaország megszüntesse a cseh 
árukra is alkalmazott 10-15 százalékos 
külön beviteli vámot s ezért a további tár- 
gyalásokat megszakitották. Csehország 
tiltakozó emlékiratban fordult a francia 
kormányhoz a vitás vámok miatt s a tár- 
gyalások sikertelenségének felelősségét el- 
háritotta magáról 
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Bünügy, amely minden jómódu 
A máramarosszigeti „nagy pörben" 
hétfőn hirdet itéletet a biróság 

Máramarossziget, február 25. 
A máramarosszigeti törvényszéken számos 
halasztás után letárgyalták a „nagy pert." A 
törvényszék Moys-Grad-Bizuc tanácsa a köz- 
vélemény fokozott érdeklődése mellett bon- 
colgatta egy teljes napon keresztül Perl Je- 
nőnek, a helybeli Perl és Rozenkrantz cég huel- 
tagjának monopol-kihágási ügyét, amelyből 
kifolyólag a bukaresti monopoligazgatóság 
500 ezer lej pénzbirsággal sujtotta az ismert 
és közbecsülésben álló kereskedőt. 
A közvélemény érdeklődése annál is indo- 

koltabb volt, mert az általános vélemény az, 
hogy Perl Jenő egy agyafurtan kieszelt bün- 
tény áldozata és ha a törvényszék verdiktje 
nem semmisiti meg a kiszabott pénzbüntetést, 
akkor bárki is aligha merheti este nyugalomra 
hajtani fejét, mert mindenki ki lehet téve an- 
nak, hogy vele is megismétlődik Perl Jenő 
esete. 

KOMMUNISTA RÖPIRATOT KERES- 
NEK A GAZDAG PERL JENŐNÉL 

A fellebbezésben, amelyet a monopolvezér- 
gazgatóság által kiszabott félmillió lejes pénz- 

embert érdekel 
Egy váratlan házkutatás még váratlanabb 
következményei 

birság megállapitása ellen nyujtott be a szi- 
geti törvényszékhez, Perl a következőkben irja 
le az ügy előzményeit: 

1933 augusztus elsején este 9 órakor a Perl 
és Rozenkrantz cég tulajdonát képező ház ka- 
pujában két rendőrtisztviselő lépett be. Mu- 
resan Danila, a bünügyi osztály főnöke és 
Rentea detektiv. Rentea detektiv ruhája telje- 
sen össze volt szakitva és tele volt sárral. Perl 
Jenő, aki az udvaron tartózkodott, észrevette 
Renteát és hozzásietett. 

- Mi történt magával, hogy ilyen sáros, - 
kérdezte a detektivet. 
Rentea elmondta, hogy a kapu aljában egy 

stráfszekér indult kifelé és amint ő belépett, 
a szekér hozzászoritotta a falhoz. Perl erre fel- 
ajánlotta, hogy ad egy ruhakefét és hivta Ren- 
teát, hogy jőjjön be a cég irodájába. Be is 
mentek az irodába, nyomukban azonban ott 
volt Muresan komiszár is. 
- Ez az ur magával jött? - kérdezte ba- 

rátságosan Perl, aki nem ismerte Muresant. 
Rentea bólintott, Muresan pedig erélyesen rá- 
szólt Perlre: 

- Én most itt házkutatást tartok, mert 
magánál kommunista röpcédulák vannak el- 
rejtve. 

Perl tiltakozott. Kommunista röpcédulák? 
Nála? Őt ismerik az egész városban, ő nem 
szokott ilyenekkel foglalkozni. De ha a ko- 
miszár ur ragaszkodik hozzá, hát csak tessék. 
Ő nyugodt, nála nem lehet semmi tiltott dolgot 
találni. 
Az irodahelyiségben csak hárman voltak: 

Muresan, Rentea és Perl. A tisztviselők már 
régen elmentek. Muresan ekkor kiadta a pa- 
rancsot: 
- Perl, maga eressze le az ablak rolettáit, 

hogy kivülről ne lehessen belátni, te pedig 
Rentea kutass át mindent, ami az irodában ta- 
lálható. 

Perl az ablakokhoz ment és 

ameddig a rolettákat leengedte, háttal áltott 
és nem láthatta, hogy mi történik. 

Muresan és Rentea ezalatt kutattak. 
- Mindent alaposan meg kell nézni, - ren- 

delkezett ismét Muresan. A kályhát megnéz- 
ted? 

EGYSZERRE EREDMÉNYES LESZ A HÁZKUTATÁS 
Rentea jelentette, hogy a kályhát is megnéz- 

he és nem talált benne semmit. 

-Nézd csak meg mégegyszer, alaposabban, 
szólt rá Muresan. 

Rentea ismét leguggolt és bedugta a kezét a 
kályha nyilásába, majd csodálkozva felkiál- 
tott: 
- Tényleg, itt van valami. 
És kihuzott a kályhából egy spárgával át- 

Kkötött kisebb csomagot. 
-Ugye, mondtam, hogy kell ott valaminek 
lenni - diadalmaskodott Muresan, de nezzük 
csak meg az iróasztal alatt, hátha ott is van 
valami. 
Telemelték az iróasztalt és alatta egy hason- 
Nó nagyságu csomagot találtak, mint a kályhá- 
Dan. A csomagra rá volt téve egy ezerlejes 
is. 
Ez az ezres hamis, a csomagokban pedig 
Ikovakő van - jelentette ki Muresan. Perl ur 
—- folytatta tovább - maga a monopoltörvény 
értelmében le van tartóztatva és csak abban 
az esetben lehet szabadon bocsátani, ha lefizeti 
n kovakövek után járó birságot. Most tessék 
Nelem jönni a rendőrségre. 
BPDPerl dermedten nézte végig az előtte leját- 
szódó jelenetet. Nem, ez nem lehet igaz. Ko- 
wakő, nála? Hiszen neki soha még öngyujtója 
sem volt. Ezt ugy sem hiszi el róla senki. 
Hogy ő kovakő-csempész. A Perl és ltozen- 
krantz céget ismerik mindenhol. Külföldön is. 
Komoly cég, nagy cég, milliós vagyonnal és 
milliós üzletekkel. Százezreket fizetnek ki 
ente a vámhivatalnál és még soha meg sem 
irságolták őket. 
- Nem, biztos ur, ugye, ez nem lehet igaz. 

Igye, az egész nem komoly és csak viccelni 
etszik. Hiszen még meg sem néztem a csoma- 
okat, amelyek ott voltak a kályhában és ott 

az asztal alatt. Vagy talán... 

PERL ELŐTT MINDEN MEG- 
VILÁGOSODIK 

Azután egyszerre világos lett előtte minden: 
A monopoltörvény horribilis birságot ró ki 
arra, akinél kovakövet találnak. Darabonként 
100 lej. És ebből a birságból negyedrész a fel- 
jelentőé, egy másik negyedrész pedig a ható- 
sági közegé, aki a kihágást megállapitja. Itt 
minden ki volt tervezve és ő most belessett 
ebbe az előre megásott verembe. Kétségbersve 
kiáltozni kezdett: 
- Segitség... bitangok... gazemberek... 
Ami ezután következett, az már a rendes 

bünvádi eljárás kereteibe tartozik. Perl Jenőt 
letartóztatták és bekisérték a rendőrségre. 
Megállapitották, hogy a két csomagban össze. 
sen 7553 darab kovakő volt, ennek a maximá- 
lis ibrsága 755.300 lej. Erről jegyzőkönyvet 
vettek fel és a bünjelekkel együtt felterjesz- 
tették a bukaresti monopolvezérigazgatóság- 
hoz, ahol a birságból 500 ezer lejt hagytak jó- 
vá. 

l 

Erre az összegre a Perl és Rozenkraniz cég 
bekebelezési engedélyt adott ingatlanaira az 
államnak, mert másképpen a monopoltörvény 
értelmében nem lett volna mód arra, hogy 
Perl Jenőt szabadlábra helyezzék. 

A város, mint egy felturt hangyaboly, hete- 
kig nem nyugodott meg. Abban mindenki meg- 
egyezett, hogy Perl ártatlan. A legvalószinübb- 
nek az a feltevés látszott, hogy a kovakövet 
tervszerüen csempészték be a Perl és Rozen- 
krantz cég irodájába és azután jelentették az 
2setet Muresan komiszárnak. 

DR. FARCASAN ÉS BARSESCU 
RENDŐRINSPEKTOROK IS AÁRTAT- 
LANNAK TARTOTTÁK PERLT 

Perl Jenő természetesen fellebbezéssel élt a 
monopoligazgatóság határozata ellen és egy 
magánnyomozást is beinditott az igazság fel- 
deritése érdekében. Perlék irodájába ettől az 
időponttól kezdve szinte naponta jöttek ajánl- 
kozni „hivatásos" és mükedvelő tanuk, akik- 
nek „pontos értesülései" voltak, hogy a bün- 
jelként szereplő kovaköveket kik és mikor sze- 
rezték be Csehszlovákiában, hogyan hozták át 
a határon és kik helyezték el az irodahelyiség 
kályhájában és az iróasztal alá. Vallomásukat 
a törvényszék előtt azonban csak 50-100 ezer 
lejért lettek volna hajlandók megisméteini, 
természetesen eskü alatt. Perlék minden ilyen 
ajánlatot a legmerevebben elutasitottak. Ök 
csak az igazságot akarták. 

Mesesian Traian, a szigeti rendőrség főnö- 
ke, aki érthetően szintén gyanusnak találta a 
dolgot, jelentést tett a kolozsvári rendőriel- 
ügyelőséghez az esetről, ahonnan dr. Farcssan 
inspektort küldték ki a fegyelmi vizsgálat le- 
folytatására. Az inspektor elsőnek Muresan 

Danilát hallgatta ki és a kihallgatás során fel- 
szólitotta, hogy nevezze meg azt az egyént, 
akitől az ügyre vonatkozó információt kapta, 
hogy Perl és Rozenkrantz cég irodájában ko- 
vakövet rejtegetnek. 

Muresan megtagadta a nyilatkozatot és sz 
informátora nevét még akkor sem volt haj- 
landó 
a "gy 

Hathónapi fo 

felettesével közölni, amikor az irásbeli 

gházra itéllék a szatmári 

parancsban utasitotta erre. 
Ez a körülmény semmiképpen sem volt alkal- 
mas annak az igazolására, hogy Muresan Da- 
nila jóhiszemüen járt volna el az ügyben. 
A fegyelmi vizsgálat eredményeképpen, bár 

arra vonatkozólag, hogy ki az igazi bünös, 
nem sikerült bizonyitékokat 
Farcasan arra a meggyőződésre jutott, hogy 
Perl Jenő ártatlan. 
Ugyanerre az eredményre jutott néhány hét- 

tel később Bársescu bukaresti rendőrfelügyelő 
is, aki Muresan kérelmére ellenvizsgálatot 
folytatott le az ügyben és 

aki előtt Muresan szintén nem volt hajlandó 
az informátora személyét megjelölni. 

A rendőrségek bukaresti vezérigazgatósága 
ezek után Muresan és Rentea ellen a fegyelmi 
eljárást megszüntette és az ügyet ad acta 
tette. 

A TAÁRGYALAS 

Ilyen előzmények után került tárgyalásra 
Perl Jenő fellebbezése a szigeti törvényszék 
elé, amelynek Grad-Bizuc tanácsa már egy- 
szer letárgyalta a fellebbezést, de, mert a két 
biró között véleménykülönbség támadt, a ta- 
nácsot egy harmadik biróval kellett kiegészi- 
teni. A tanács Moys Gyula törvényszéki tőel 
nökkel bővült ki, aki egyben a tanácselnöki 
széket is elfoglalta. A tárgyalás és az ügy rö- 
vid ismertetése után 

az elnök felolvasta a rendőrségi vezérigaz- 
gatóság átiratát, amelyben értesiti a törvény- 
széket, hogy a fegyelmi vizsgálatra vonat- 

kábitószer-panama fővádlottját 
Szatmár, február 25 

Háromnapos tárgyalás után, szombaton 
délben hirdette ki a szatmári törvény- 
szék büntető tanácsa a kábitószerpana- 
mában biróság elé állitott vádlottak fe- 
lett az itéletet. Az itélet kihirdetésére a 
tárgyaló termet zsufolásig megtöltötte az 
érdeklődők tömege. 

A biróság Mihálka Gyulát, a szatmári 
tegsegélyző gyógyszerészét sikkasztás- 

ban találta bünösnek és ezért 
6 hónapi fogházbüntetésre, valamint 
az elmanipulált kábitószerek és egyéb 
szerek ellenértékének, 74 ezer 400 lej- 
nek meglizetésére itélte. 

A nagy feltünést keltő bünper másik 
vádlottját, Görög László győgyszerészt a 
biréség bizonytékok hiányában fel- 
mentette. 
Az itélet ellen ugy az ügyész, mint Mi- 

halka Gyula fellebbezést jelentett be. 
mzmma 

A kültöldi 6itlelező szeni és ériőetemnen 

Akülföldiszakértők megkontráz- 
lák az adócsökkentési terveket 

Bukarest, február 25 

A külföldi pénzügyi szakértők, mint a 
napokban közöltük, leford ttatták ma- 
guknak a kormány uj adóügyi javasla- 
tait, amellyel a kormány az adóterhek 
könnyitését célozza. A tervezetek átta- 
nulmányozása után a külföldi hitelezők 
bizalmi emberei meg is adták vélemé- 
nyüket, amelynek magva az volt, hogy 

helytelennek tartanak minden adómó- 
dositást, amely közvetve is érink a 

hitelezők érdekeit. 
A romániai adózók fizessenek ugy, hogy 
a külföld feltétlenül megkapja, ami ne- 

Ez a felfogás meglehetősen egyoldalu 
és aligha nyeri el a román közvélemény 
rokonszenvét. 
Megmagyaráztuk már nekik, hogy 

jobb és több a kisadó, amelyik befolyik, 
mint a nagy, amelybe belepusztul az 
alóalany. 

Érthetetlen! 

produkálni, dr. 

1934. február 

kozó iratokat, amelyeknek a beszer 
törvényszék még előzőleg elrendelte, 
hajlandó megküldeni, tekintettel arr 

26. 

zését 

nem 
az iratok titkos adatokat is tartalmaznak 
Ezután a tanukihallgatásokra kerül 

Elsőnek Muresan Danila komiszárt hal! 
ki a törvényszék. Muresan ismertette 
előzményeit és beismerte, hogy a házku: 

a 4 

Satta 

atás. hoz nem volt meg a szükséges ügyészségi en 
gedélye, de az ügy természete nem 
lasztást, neki pedig már nem volt 

türt ha. 
meg a fizi kai lehetősége ahhoz, hogy a főügyésztől ez 

zetes engedélyt kérjen a házkutatás megtartá. 
sára. 

Elnök: Kitől kapta Ön az informác 
Perléknél kovakövet rejtegetnek. 
Muresan: Erre a kérdésre nem válaszolha, 

tok. Hivatali esküm kötelez a titoktart ásra. 
Elnök: Ön ezt a feletteseinek sem akaa el. 

árulni, akikkel szemben engedelmességgel tar. 
tozik. A feletteseit pedig ugyanazon eskü köti 

mint Önt, nekik tehát el kellett volna 
nia, hogy ki az a titokzatos informátor. 

"nonda. 

Muresan: Sajnálom, de én még a feletteseim. 
ben sem bizom. 
Mesesian Traian rendőrfőnök a Farcasan 

Bársescu inspektorok által lefolytatott vizsgá. 
latra vonatkozólag tesz kimeritő vallomást, 
Ugy az inspektornak, mint neki is az a vé. 
leménye, hogy Perl Jenő ártatlan, 

de ártatlan Muresan is. Az igazi bünös mindo 
bizonnyal az az informátor, akinek 
még mindig nem került napvilágra. 

aA neve 

Rentea detektiv vallomása nagyjában meg. 
egyezett azzal, amit Muresan elmondott. E 
lentmondásba csak ott került Muresannal, ami 
kor azt állitotta, hogy Muresan kommunist 
röpiratokat keresett Perlnél. Muresan ezt ta 
gadta és azt állitotta, hogy ő rögtön meg 
mondta Perlnek, hogy kovakő után kutat. 
A törvényszék mind a három tanut, 

lem ellenkezése dacára, megesketi 
sára. 

a véde 
vallomá 

A délutáni tárgyaláson a perbeszédekre ke 
rült a sor. A perrendtartás értelmében elősző 
Odoviciuc Joan ügyvéd, Perl védője beszélt. 
- Ebben a perben egy olyan valak: nek van 

a legnagyobb szerepe, aki még mindig az is. 
meretlenség homályában maradt. Egy 
tos harmadikról van szó, mert hszen 

titokza- 

teljesen 
valószinütlen, hogy Perl Jenő a dusgazdag ke 
reskedő, egy egész vagyont reszkirozna meg. 
néhányszáz lej haszon ellenében, amennyi! 
megkereshetett volna egy háromnegyedkilónyi 
kovakövön. Majd formai hibákat sorakoztat 
fel. Muresan és Rentea rendőrtisztek egyhónap. 
szabadságon voltak, amikor az eset történt 
tehát nem voltak jogositva a jegyzőkönyvet 
felvenni, amelynek ilyenformán nincs bizonyi 
tó ereje. A kovaköveket különben sem BPen 
Jenőnél találták, hanem a Perl és Rozenkrant 
cég irodájában, tehát Perlt nem lehet felelős 
se tenni egy olyan cselekményért, amelyrő 
nincs bizonyitva, hogy valóban ő követte vol 
na el. A védelem feladatát megneheziti az is 
hogy Bukarestből nem küldték meg a fegyel 
mi ügy iratait, tehát csak azok a bizonyitékok 
lettek feltárva eddig, amelyek a vádlott ellen 
szólanak. A vádlott érdekében kért bizonyitás 
pedig egyszerüen lehetetlenné vált. 
Odoviciue védő beszédére dr. Baciu ügyész 

válaszolt, aki kérte a birság helybenhagyását. 
Máramaros közvéleménye érdeklődve 

törvényszék itéletét, amelyet hétfőn 
hirdetnek ki. 

Kelen György 

Neumann bécsi fanárt 

várja a 
délelőtt 

hivták Titalescuhoz 

Bukarest, február 25 

Titulescu állapotában szombaton má! 
javulás állott be, de a betegség mér min- 
dig nem tekinthető leküzdöttnek. énte- 
ken táviratilag lehivtak hozzá egy neves 
szakorvost, Neumann dr. bécsi orvosta- 
nárt, aki szombaton 
Bukarestbe. 

Az uj belga kirá 

este érkezik mes 

Íy 
első tényhedései 

Brüsszel, február 25 

A tragikus körülmények között beál- 
lott személyváltozás a belga trónon, ma" 
a után vonta a jelenlegi Brocgueville 
ormány lemondását is. A kormány a2 

uj uralkodó, III. Lipót trónralépése "tá! 
pénteken azonnal bejelentette lemondá 
sát. 
volt az uj uralkodóval szemben, 
belpolitikai okok egyelőre nem 

z azonban csak udvariassági aktus 
mer! 

tették 
szükségessé a kormány lemondását. 

III. Lipót a kormány lemondását tu- 
domásul vette, de ugyanakkor bizto- 

sitotta a miniszterelnököt bizalmáról ; 
megbizta, hogy kormányával 
maradjon továbbra is helyén. 
Az uj belga király egyébként uralko 

dása első napjaiban széleskörü 
gyelemben részesiti az elitélteket. 

kö 



HIREK 
srorP 

Szürke, barna, fekete, testszinüű domo- 
lyag: női lábra simuló pókháló „nesze- 
temmik, focitól szélszakadt nagylyuki 

tamaszharisnyák, ideges, agyonhajszolt 
férfilábról lekerülő zoknik kandikálnak 

ki békésen a foltozó kosárkából. A házi- 

Asszony mindentfaló, gyülölködő pillan- 

fást vet rá juk. Ah! ez az undok stoppolás 

lönkreteszi zilált idegeimet. Mi, asszonyok, 

jekintet nélkül foglalkozásunkra és az in- 
fellektualitásunk fokára, mindnyájan test- 
pérek vagyunk a stoppolás iránti irtózat- 
ban. Olyan ez, mint a nagymosás, még 

rosszabb. De honnan ez az ellenszenv: 
Hányan sóhajtanak fel, de hiába, hogy a 

szíratoszféra helyett Piccard professzor 

miért nem foglalkozik inkább elszakadha- 

fallan harisnyák vagy egy önmüködő 
sloppológép feltalálásával? Az egyes ha- 

risnyastoppolási folyamat olyan, mint egy 
iragikomédia, sirunk és nepetünk is a 
bosszuságtól, amikor Iyuk mellett uj lyuk- 
ra bukkanunk s az átkozott szem kilomé- 
teres távolságra rohan el a sántikáloa buk- 

dácsoló tü elől. 

Pedig ez a stoppolás egész szép és ko- 
moly dolog lehetne, - egy darabis élet- 
művészet, amikor kellemetlen dolgokból 
intellektualitásunknak nem csekély részét 
élovezhetnénk testi és lelki nyugalmunk 
számára. Hisz a pvégén mindig készek le- 
szünk a stoppolással - de hogyan és mi- 
kor? A lamacsi Pythia erre megkérdez- 
hetné tőlünk: „mondd, milyen gondola- 
fokkal oglalkozol stoppolás közben és 
megmondom, ki ovagy..2 Vessünk egy 
pillantást a különböző foglalkozásu asz- 
szonyokra, hogy stoppolás közben mit 
gondolnak. A temperamentumos, türel- 
metlen asszony tiz percenyi piszmogás 
után elrugja a harisnyacsomót, behiwbja a 
Marit, akinek több ideje pvan ilyen mun- 
kákhoz s ő maga teljes plénparádban beül 
vigaszdélutánra a kávéházba. A pigkedé- 
lyü: amikor meglátja a sok lyukat a ha- 
risnyán, ijedtében kimegy egy kis friss 
levegőt szioni, majd egy félóra mulbva, 
szemrehányástól furdaloa, ujult erőnel 
nekilát és 10 perc alatt elvégzi a 3 óráig 
larló munkát. A pesszimista kereskedő- 

leleség (hát lehet egy kereskedő faiesége 
nem pesszimista) az üzleti gondokra és 
egy jó kimenetelü inzoloenciára gondol. 
A hires irófeleség, csak urának uj re- 
gényfeloloasása közben tud dolgozni. A 
reggeltől estig futkározó háziasszony 
stoppolás közben utopisztikus párisi és 
nizzai luxusutazásról ábrándozik. Hisz 
ráér - nem ég oda a tej. A magányos 
öreg hölgy aforizmákon elmélkedik, az 
ember és az egyelemes örök izgató pro- 
blémáiról. A „sachlich" önálló nő a rég 
letünt békebeli és titokban oly sokszor 

megsiratott romantikán mereng el. A bak- 
fis türelmetlenül számolja a perceket, ne- 
hogy rongyos harisnyái miatt randeoujá- 
ról lekéssék. Az anyós szidja lusta me- 
nyét. A meny az anyósát. A kishivatalnok 
felesége gondolatban garderobját alakitja 
át, Az anya könnyelmü diákfiának szigo- 
ru lepél helyett csak lágyan dorgálót fo- 
salmaz. S a garconne örömkönnyeket sir 
(4mi Vickers: Happy End-jén). 

Egy óra, a nyugalom és pihenés órája, 
amikor stoppolás közben kedves öreg em- 

lékek raja, zsibong körülöttünk, a kelle- 

ayadtság fog el bennünket s a végén ki- 
derül, hogy már nem is átkozzuk annyira 
a rongyos harisnyákat. A kosár megtelik, 
a harisnyák eloándorolnak a fiókos szek- 
rény aljában, Ugy-e csak egy kis életmü- 
pészet kellett ahhoz, hogy a stoppolás kel- 
lemesen eltöltött félórává váljék s hogy a 
yukas harisnyákkal kellemes és mara- 
dandó barátságot kössünk. 

K. Bródy Lilly. 

GRÁTISZ! kap szerencse talz- 

mánt, ha megrendeli horoszkóp- 

ját. Felvitágositást minden ügyé- 
ben; per, üzlet, válás, szerelem 
Mellékeljen 23 lei bélyeget pósta- 

költségekre. M-me Tebet, Cluij, 

. Calea Feleacului 8. 
mzarm 

- Elmaradt Miklós herceg zsilvölgyi 
látogatása. Tudósitónk jelenti: Jelentet- 
tük, hogy Miklós herceg szükebb környe- 
zetével egy zsilvölgyi sportkirándulást 
tervezett e hét végére. A kirándulás 
egyelőre elmaradt, mert Miklós herceg, 
amint közöltük már, a belga király te- 
metésén Károly királyt helyettesiti s 
igy Brüsszelbe utazott. 
- Erős mozgalom indult a csikszentmártoni 

járásbiróság visszahelyezése érdekében. Csik- 
szeredáról jelentik: Alcsikon általános elkese- 
redést idézett elő a volt nemzeti-parasztpárti 
kormány azon intézkedése, amellyel a csik- 

szentmártoni járásbiróságot megszüntette és a 

csikszeredaihoz csatolta. Igy aztán Alcsik 60 

ezer lakósának hatalmas utat kell megtonni, 
ha a birósággal van dolga. Most aztán a libe- 
rális kormánynál erős akciót inditottak a csik- 
szentmártoni járásbiróság visszaállitása érde- 
kében. Értesüléseink szerint a mozgálmat a 

kormány csiki exponensei is támogatják, ugy, 
hogy az sikerrel kecsegtet. 

Karonfogoa jönnek, a leány nekilül a fiu jobb oállának, az 

1lebbezett. 

- Háromhónapi fogház Stanca feldicséré- 
séért. Tudósitónk jelenti: Gonza Grigore, a ko- 
lezsvári „Coasa" (Kasza) cimü hecc-lap szer- 
kesztője gyilkosság büntettének feldicsérése 

miatt került a helybeli törvényszék elé. A vas- 
gárdista lapszerkesztő Tischler Mór meggyil 
kolása után valóságos dicshimnuszt zengett 
lapjában Siancu kapitányról, akit „nagy"-nak 

nevezett. Az ügyészség ebben büntett. feldi- 
csérését látta és eljárást inditott ellene. Az 
ügy tárgyalásán az ügyész kijelentette, hogy 
Siancu kapitány - bár még hivatalosan nem 
minősitették gyilkosnak - gyilkosságot kö- 
vetett el, amelynek feldicsérése büntetendő cse- 
lekmény. Bratu Elena ügyvédnő, Gonza védő- 
je. védencét ártatlannak, sőt bátornak tartja, 
mert meg merte irni, amit amugyis „általáno- 
san" éreztek. A perbeszédek elhangzásával, 

a biróság rövid tanácskozás után kihirdette 

az itéletet, amelynek értelmében Gonzát há- 

rom hónapi fogházbüntetéssel sujtották Az 

ügyész sulyosbitásért, a védő felmentésért fel- 

ABLAK 
egész könnyü 

sulyáoval, szinte a fiu viszi a rézsutos leányt. Mesél a leány, nem is látja talán 
az utcát, az arcán a mosoly holdfénye; a fiu feje le pan hajtva, ugy figyel, ril- 

lanatra odafordul a leány arcához, olyan közelre, mintha meg akarná csókolni. 

Azután hallgatja tovább a leányt, ő is mosolyog, ő se látja a lába alatt a járdát, 

nem hallja a oillamost, nem lát, nem hall, csak szerelmet, szerelmet, szerelmet, 

Tündérország ez, itt vonul pégig a Földön, vagyis a járdán, itt ponul végig 

szenvedés, pusztulás közt, eszméletlenül. 
Hát amint elmegyek mellettük, hallom a zöldsapkás szőke tündér hangját, ép- 

pen azt mondja, hogy: 

A SVÉD URALKODÓ C
SALÁDBAN 

Sigurd herceg, a spéd trónörökös második 
Via - amint jelentettük - feleségül ve- 
szi Patzek Erika (alsó jobb sarok) berlini 
urilányt. 
uralkodó család a leghepesebben ellenez- 
te és ellenzi, Sigurd azonban biztosra ve- 
szi, hogy élete nagy, hangosfilmjét egé- 
szen jól rendezte meg. A herceg tudnillik 
filmrendező lesz az egyik nagy berlini 

ffilmgyárban. 

- Borzalmas szerencsétlenség egy marosme- 
gyei faluban. Marosvásárhelyi tudósitónk je- 
lenti: Halálos szerencsétlenség történt egy 
marosmegyei faluban. Mezőrücs községben 
Farkas Géza ottani birtokos fiával, Jánossal 
a malomba ment buzát őröltetni. A 13 éves 
Farkas János a malomban lévő nagy köszö- 
rükövön akarta kiélesíteni zsebkését és amint 
odahajolt, a lenditőkerék szija elkapta a gyer- 
mek ruháját és olyan erővel vágta a földhöz, 
hogy rögtön szörnyethalt. 
- Falusi kommunisták Szilágymegyé- 

ben. Tudósitónk jelenti: A börvelyi, 
kazlonyi csendőrőrsvezetők közös nyo- 
mozása folytán letartóztatták Patzer Fe- 
renc 42 éves és Patzer István 34 éves 
börvelyi gazdálkodókat kommunista 
propagandával vádoltan. A náluk tartott 
házkutatások során állitólag megállapi- 
tást nyert, hogy a letartóztatottak, akik 
három évvel ezelőtt tértek vissza Brazi- 
Nából, összeköttetést tartottak fenn a 
kanadai és braziliai magyar kommunis- 
tákkal, továbbá megtalálták náluk a 
„Kanadai magyar munkás' ujság né- 
hány számát. A letartóztatott gazdákat 

átkisérték a zilahi ügyészség fogházába. 

- Kérlek, ilyen link dumákat akar beadni 

az osztálymérnökség 
Csikszeredáról jelentik: Hirt adtunk ar- 

lyezni. 

a templomokat, amelyekből 

A messzaliánsz terpét a spéd 

nekem az a tróger. 

Ingyen szállást bocsát Csikmegye 
rendelkezésére. 

ról, hogy a 30 év óta Csikszeredán szé- 
kelő vasuti osztálymérnökséget ápr. el- 

sejével Sepsiszentgyörgyre akarják he- 
Az egész megye megmozdult an- 

nak érdekében, hogy ezt az intézményt 
továbbra is Csikszeredán tartsák. A me- 

gye állandó választmánya Otetea Valér 
főispán elnökletével hozott határozata 
alapján kérdést intézett az államvasu- 
fak vezérigazgatóságához, hogy miért 
akarják áthelyezni ezt a hivatalt. Azt a 

választ kapta, hogy Csikszeredán ház- 
bért kell fizetnie az osztálymérnökség- 

nek, mig Sepsiszentgyörgyön a vasut sa- 
e ját épületében házbérmentesen tudja el- 

helyezni. Igy az intézkedésnek tisztán 
gazdasági jellege van. A válasz értelmé- 
Ben a megye állandó választmánya ki- 
mondta, hogy a megyeházán dijmente- 
sen megfelelő helyiségeket fog az osz- 
tálymérnökség rendelkezésére bocsátani, 
csak az áthelyezési rendelkezést vonják 
vissza. Így aztán meg van a remény ar- 
ra, hogy az utóbbi időben annyi hivata- 
lától megfosztott megyeszékhelyet nem 
éri ujabb veszteség. ; 
- Elitélt betörő. Marosvásárhelyi tudósi- 

tónk jelenti: A marosvásárhelyi tábla ma fog- 
Jalkozott Székely Ferenc rovottmultu betörő 
ügyével, aki sorozatos betöréseket követett el 
a megye területén és előszeretettel látogatta 

kegyszereket és 
perselyeket lopott. A törvényszék hat havi fog- 
házra itélte a betörőt, akinek büntetését a 
tábla is helybenhagyta. 
- Hunyadmegyei hirek. Cserb Szabin 

12 éves gyermek, aki Bogos Román laza- 
nesti gazdánál szolgált, ellopott Huj 
Szabin lakásáról egy vadászfegyvert. A 
fegyvert gazdájának átadta és azt mond- 
ta, hogy a mezőn találta. A dévai tör- 
vényszek Bogos Románt azért, amiért az 
esetet nem jelentette, 500 lej birsággal 
sujtotta, a gyermeket pedig megdorgálta. 
- Oprisán Vasilie 22 éves és Fima Petru 
26 éves lupényi munkanélküliek soroza- 
tos ruhalopások miatt biróság elé kerül- 
tek. Tettüket a törvényszék előtt beis- 
merték és azzal védekeztek, hogy a lo- 
pott holmit élelmiszerre cserélték be, 
hogy megmenekülhessenek az éhhaláltól. 
A biróság 1-1 hónapi fogházra itélte az 
éhező ruhatolvajokat. - Mult év máju- 
sában, Felkenyér község tanácsa hivatalos 
értekezletet tartott. A tanácskozás fo- 
lyamán megjelent Pintér Nicolae és bár 
nem volt tanácstag, megjegyzéseivel ál- 
landóan zavarta a tanácskozást. Többszö- 
ri figyelmeztetés után Mihu és Kiriba ta- 
nácstagok megragadták Pintér Nicolaet 
és kidobták a teremből. Az eset után a 
78 éves Pintér meghalt. Bár a halál és a 
kidobás között nem volt összefüggés, a bi- 
róság a tanácstagokat durvaságukért 300 
-3500 lej pénzbirságra itélte. - Boroj 
Ádám felsővárosvizi 17 éves fiut a dévai 
törvényszék egy vasuti jegy keltezésének 
meghamisitásáért 700 le pénzbüntetésre 
itélte. - Mihaies Juon dévai lakós Nek- 
sa Rozáliát saját udvarán sulyosan bán- 
talmazta. A törvényszék Mihaies Ju- 
ont 500 lej pénzbirságra és 300 lej ügy- 
védi költség megtéritésére itéltee - 

lJian Joan várhelyi lakós marhái legelés 

közben Muntean Todor földjére téved. 
tek. Az ügyből a két gazda között heves 
szóváltás támadt. A veszekedés hevében 
Jian botjával háromszor ugy fejbesuj- 
totta Munteánt, hogy az a helyszine 
meghalt. A dévai törvényszék a brutális 
gazdát, 53 éves korára való tekintettel 
10 évi sulyos börtönre itélte. A bünös az 
itéletben megnyugodott. 

Házasság. Hochbfelder Franciska, SAnsi- 
mion és Ing. Demianov Alexandru, Bucuresti 
házasságot kötöttek. (Minden külön értesités 
helyett.) 

- Mégis tárgyalásra kerül a gyergyószent 
miklósi gyilkosság. Csikszeredáról jelentiki: 
Karácsony éjjelén Gyergyószentmiklóson meg 
döbbentő gyilkosság történt. Mig a békésszán- 
déku keresztények éjjeli misére siettek, addig 
Kémenes Pál és Péter József odavaló legények 
szabályszerü bicskapárbajt vivtak. Péter halva 
maradt a szinhelyen. A letartóztatott Kémenes 
önvédelemmel igyekezett menteni bünét. Az 
ügyben néhány héttel ezelőtt fejezte be a csik: 
szeredai vizsgálóbiró a vizsgálatot. A maros. 
vásárhelyi tábla vádtanácsához került a per- 
csomó, mely a vizsgálat adatai alapján, előre 
megfontolt, szándékos emberölésért emelt vá- 
dat Kémenes ellen. A megdöbbentő gyilkossá 
got néhány napon belül főtárgyalásra tüzi a 
törvényszék. 

- A gyergyóalfalusi bombamerénylet 
elitéltjeit Nagyenyedre szállitották. 
Csikszeredáról jelentik: Két esztendőn 
át állott országos közérdeklődés közép- 
pontjában a gyergyóalfalusi bonbame- 
rénylet. Az a merénylet, melynek pri- 
mitiv bombája Avéd János dr. alfalusi 
ügyvédet ugy összetépte, hogy 
maradt hálószobája padlóján. A nagy 
per során pedig a nagyszabásu büncselek- 
mény mögött meghuzódó erkölcsi fertőt 
boncolta izekre heteken át a csikszeredai 
törvényszék. Itéletében Barabás János 
dr. ügyvédet felbujtásért 15 évi, Pál 
Dénest, a merénylet végrehajtásáért 
szintén 13 évi és Ambrus Lajost bünré- 
szesség cimén 5 évi fegyházra itélte. A 
sulyos itéleteket a Semmitőszék is hely- 
ben hagyta. Ig7 került sor a bünösöknek 
a nagyenyedi logházba szállitására. Teg- 
nap este mind a három elitétet 
vasba öltöztették. Az éjjeli 11 órás vo 
nattal pedig utnak inditották Nagy 
enyedre. 

Ügyvédi hir. Dr. Márk B. Albert newyor. 
ki ügyvéd Magyarországon tartózkodik. Elvál 
lal Amerikában elintézendő megbízásokat. Ci 
me: Budapest, V. Szalai-u. 3. 1695 

- Elhizott egyénekmnéil a természetes 

„Ferenc Józsai keserüvizkura hatalmasan 

előmozditja a bélmüködést. a testet könnyeddée 

teszi s tiszta fejet és nyugodt alvást teremt. Az 

orvosi szakitodalom kimutatja, hogy a Ferenc 

József viz máj és a végbél felé irányuló vér- 
tódulásoknál, valamint aranyérnél és prostataba- 

joknál is áldásos hatást fejt ki 

- Pályázati határidőmeghosszabbitás 
A Székely Egyetemi és Főiskolai Hall- 
gatók Egyesülete 15 éves jubileuma al- 
kalmával hirdetett irodalmi pályázatá. 
nak határidejét 1934 évi március hó 15 
napjáig bezárólag meghosszabbitotta. A 
pályázat eredményének közzététele 
1934 április hó 1. napja. Az egyesület 
szerkesztőbizottsága a pályázat feltéte. 
leiről készséggel küld részletes tájékoz 
tatót. Pályamüvek és érdeklődő levelek 
(válaszbélyeg) Sz, E. F. H. E. Szerkesztő. 
Bizottsága, VIII. Rákóczi-ut 15. II. 10 
(Budapest) cimre küldendők. 

Elveszett egy drótszőrü foxterrire-kutya, 
(fehér, fekete és sárga jelzéssel). Átadandó ju- 
talomdij ellenében Brassó, Hosszu-utca 44. sz. 
alatt. 16960 

. 

CSALÓDÁS 

Kis tömeg ragadt össze a kapu előtt. 
Jön egy ur, meg egy asszony; az ur 

odadugja az orrát a vállak közé. 
Az asszony: 
- Mi az, fiam? 
Az ur: 
- Semmi, egy ember esett össze. Azt 

hittem, kutyust árulnak. 

- öÖnvédelemből gyilkolt, felmentették. Ma- 
rosvásárhelyi tudósitónk jelenti: Ranz István 
csikszentmihályi módos gazda 1988-ban a falu 
kocsmájában csendesen iddogált, amikor asz- 
talához jött Boldizsár Antal legény, akit a 
„falu rosszának" neveztek és először szidal- 
mazni kezdte Ranzot, majd a veszekedés he- 
vében kést rántott elő és azzal le akarta szur- 
v. Ranz ekkor egy ökölcsapással földre teri- 
tette az ittás gazdát, de Boldizsár az esés kö- 
vetkeztében olyan sulyos belső sérüléseket 
szenvedett, hogy meghalt. A csikszeredai tör- 
vényszék hat hónapra itélte el a gazdát, mig 
a marosvásárhelyi táblaá ma, önvédelmet lát- 
ván fennforogni, felmentette a vádlottat a vád 
és annak következményei alól, 

.
 

halva 

talpig 



ont ez a csecsemő-tempól 

FIÓK.KIADÓHIVATAL: 
Sir. Dubálarilor 7. (limár u) 

Megnyugtató szavak egy 
kolozsvári polgártárshoz... 

Kedves polgártárs! 

Tuláradó szivélyesség az, ami szólás- 
ra késztet. Meg akarom nyagtatni, mert 
én is olyan nyugodt vagvyok, hogy már 
azt sem tudom, mit csinaljak nyugal- 
mamban. 
Bevallom, hogy eddig én is meglehe- 

tősen aggódtam. Éppen olyan pipogya, 
nyim-nyám fráter voltam, mint kegyed, 
aki csaknem, szóval akivel csaknem ko- 
moly bajok történtek, valahányszor va- 
lamelyik képes ujságban bombavető re- 
pülőgépet és más hasonló korszakalkotó 
tecnikai „büszkeséget" látott. 
Mondom, én is olyan anyámasszony- 

katonája voltam, mint kegyed, kedves 
polgártárs, de most „csudára nyugodt" 
vagyok. Szinte meglepő, hogy milyen 
nyugalom vett erőt rajtam. 
Azon vettem észre magamat, hogy öl- 

tözködés közben lopva dudolok, sőt né- 
ha fütvülök is... 
Mindezt az elmult szombat óta 

lekszem. 
Akkor történt ugyanis, hogy Draganu 

kolozsvári polgármester ur értekezletet 
tartott, amelyen az összes felekezetek, 
iskolák, gyárak és hatóságok képviselői 
megjelentek. A gyülésen. amelyen Joan 
TJianua százados. a hadügvminiszterium 
kiküldött szakértője a gáztámadás módo- 
zatait ismertette, több albizottság ala- 
kult... 
Ezek az albizottságok visszaadták ré- 

gen nélkülözött nyugalmamat... 
Ön is nyugodt lehet már, kedves pol- 

gártárs. 
Képzelje, hogy az albizottságok meg- 

alakulása nélkül kegyedet mennyi kel- 
lemetlenség érné.. 

cse- 

Nincs már mit aggódnia! Ahogy az első 
bombavető repülőgép megjelenik Ko- 
lozsvár felett. az első számu bizottság 
harsány riadóval figyelmezteti magát, 
hogy jó lesz vigyázni, mert könnyen 
slukkolhat egy kis mustárgázt vagy 
vperitet... , 
Hát nem nagyszerü? 
A riadó végeztével tevékenykedni 

kezd a kettős sorszámot viselő bizottság, 
amely kegyedet gázbiztos , védett helyi- 
ségbe vezeti... 
Hát nem pompás? 
Mi az? Kegyed még mindig nem ug- 
rál féllábon az örömtől? Értheteten. 

Figyeljen, kérem: 
Maga biztos azért járt eddig lekonyult 
fővel, mert arra gondolt, hogy egyszer 
gyanutlanul sétifikál az utcán és hirte- 
len jön felülről egy olyan izé.. egy va- 
cak.. és kegyed kámpec! Ha csak ez 
volt a baja, mától kezdődőleg bizvást rö- 
höghet. Megalakult ugyanis az a bizott- 
ság is, amely Önt és engemet, vagy 
akármelyik kolozsvári lakost gázmérge- 
zés esetén megpróbál feltámasztani. Per- 
sze többnyire nem jár sikerrel ez a ki- 
sérletezés, de nekünk az már ugyis 
mindegy lesz, mert kékbejátszó, felpuf- 
fadt testtel az embernek nincsen kedve 
semmit reklamálni. Fő az egészség! 
Még alakult ezenkivül néhány bizott- 
bás. hát fel a fejjel, kedves polgártárs, 
nint ahogy többé magam sem szomorko- 
dom. Valósággal elkényeztet ez a szé- 
leskörü gondoskodás. Boldog vagyok, 
ha rágondolok, hogy gáztámadás esetén 
milyen jó dolgom lesz! Nem is cserélnék 
senkivel. Képzelje csak, hány bizottság 
lép akkor müködésbe.. Az egyik riaszt, 
a második vezet, a harmadik éleszt.. de 
mit is részletezzem? Minek csináljak ma- 
gamnak rossz perceket azzal, hbogy je- 
lenleg nem gondol rám senki. Igaz vi- 
szont, hogy pillanatnyilag - tessék le- 
kopogni! - nincsen gáztámadás, de 
mégis..! Hány ember várja, minden 
légi támadástól függetlenül, hogy kissé 
törődjenek vele! 
Ami késik, nem mulik. Majd gosdos- 

kodnak mindenkiről. Annakidején..1! 
Remélem, kedves polgártárs, hogy 
sikerült megnyugtatnom. 
Mit látok? Ön zokog? 
Ugyan, ugyan! Hát ilyen hamar eltörik 

a mécses? 
Hogy lehet ilyen érzékeny valaki?? 
Legalább otthon rohanta volna meg 

Nem tudok 
pityergőket látni. Kissé megrongálódtak 
az idegeim. Szombat óta még nem jö- 
hettek rendbel! 

Á, dehogy, hova gondol, csak a sze- 
membe repült valami. Talán egy szunyog, 
vagy porszem! Ja, tél van? Az más.. 
Mondjuk akkor, hogy egy icipici. cuki 
kis könnyfakasztó gázbomba... Mit tu- 
dom én? 
Beszéliünk talán mász 

Fekete tavasz elé néznek 
kolozsvári munkanélküliek 
Bocsássanak meg nekem, bünbánó hir-pin- 

cérnek, hogy kivonatolt nyomort tálalok fel 
Önöknek, bő pesszimista-mártásban, rágós fáj- 
dalom-garnirunggal. Tudom, hogy megemészt- 
hetetlen, bár nem sületlenség. Szolgáljon azon- 
ban mentségemül, hogy minden egyéb ételünk 
kifogyott. Étlapunk a válság következtében 
jelentős változásokat szenvedett: optimista- 
konzerveket már régen nem tartunk raktáron, 
pezsgő kedvvel telt palackjaink kiszáradtak, a 
jólét-felfujtat is törölték...! Az „Élethez" cím- 
zett étterem - sajnos - a legteljesebb csőd 
előtt áll! 

Szóval, nyomort tálalok, bár tudom, hogy 
torkig vannak vele! A porciót ezuttal a kolozs- 
vári munkanélkülieket segélyező bizottság 
vsütötte ki". Parancsoljanak! Még párolog...11 
Megemlékeztem már arról, hogy Kolozsváron 

a segélyezendő munkanélküliek számát febru- 
árban „leütötték". Mintegy 30 százalékot. Per- 
sze, csak képletesen történt meg ez a müve- 
let, nem doronggal, hanem tollal, de még igy 
talán sokkal sulyosabb az eset, mert ezek a 
„leütött" munkanélküliek életben maradtak és 
gyomruk hangos korgással követelőzik!! Disz- 
nóság ilyet irni de talán jobban jártak volna, 
ha az a bizonyos „leütés nemcsak papiron 
szerepelne, hanem a szó szoros értelmében 
megtörtént volna!! Bocsánat, ez nem magánvé- 
lemény, ők is igy vélekednek... 
Azt a 30 százalékot nem harminc, hanem 

százszázalékosan „készre csinálták". Iemét 
szaporodott az éhezők tábora Kolozsváron... 

többhöz juthat!! 
gy történt, hogy számos munkanélküli, aki 

KOLOZSVÁRT! 
30 százalékos leütés" urdn. 

a 

Aki netalán kiváncsi volna, hogy miért tör- 
tént a fentemlitett „leütése, annak elárulha- 
tom. A 700 ezer lejes segélyalap ugyanis... 
hogy is mondjuk?... szintén segélyezésre szo- 
rulna, mert az összeg nem bizonyult elegendő- 
nek ahhoz, hogy a januárban segélyt kapott 
munkanélkülieket 
sák... 

Nem is osztunk segélyt - vélte Neda 
dr. tanácsos, a segélyező bizottság vezetője, 
- inkább várunk valamicskét, amig az a pénz 
kissé megszaporodik. Hiszen igy alig jutnak 
valamihez! 
-Azt már nem - inditványozta valaki - 
a segélyt mindenesetre szét kell osztani, vi- 
szont a segélyezendőket is rostálni kell. Ugy 
30 százalékkal. A megmaradt 70 százalék igy 

történetesen a fatális 30 százalékba „esett, 
hiába baktatott fel segélyért a bizottsághoz... 

Törölték. „Leütötték. 
A munkanélküliek 

februárral véget is ér. 
Amit arról az alapról irtunk, cseppet sem 

alaptalan! 
Márciusban már a „eütéstől megmevtekült 

munkanélküliek sem kapnak segélyt... 

segélyezése különben 

- Valószinüleg nem! - mondja Neda ta- 
nácsos. 

Mindenki tudja, hogy ez a „valószinüleg" 
szó jelen esetben keveset enyhit az ügyön. A 
nem" ugyanis egyedül, „valószinüleg" nélkül, 

TOALETTEK... 
................. 

Érdekes képeket láthat mostanában a járókelő palamelyik kolozsoári fényké- 
pész kirakatában. 

A helyi farsangi bálok közönségének csoportképeit, tánc közben és szünetben, távolról és közelről, karzatról és földszintről, Ahogy éppen tetszik!! 
Szent Patou és Schiaparelli! Micsoda Vfényes estélyi ruhák pannak azokon a felvételeken, milyen frakk-tünemények és ezüstlamé-költemények... 
..és milyen girhesek és rongyosak az ácsorgók, akik ugy nézik az üvegen tul közszemlére tett fotográfiákat, mint valami tápoli, pvalószinütlen paradicsomot. Az egyik kép sarkában éppenséggel táplálkozik is palaki! : 
Ezeket a rongyosokat is lefényképezhetnék és kiállithatnák egyszer, 

szapora foxtírottot topognak a fagyos járdán... 
széllel-bélelt toalettjeikben 

amint 

Akkor talán őket is észrevennék azok, akiknek még laméra telik... A megdöb- benés kölcsönös lennel!! 

(Életkép a kolozsoári pósta pénzfeladási 
mizériáiról, prológgal és tanulsággal.) 

FőŐSZEREPLŐK: 

A tisztviselőnő 

A „sorok irója' 

STATISZTAK. 

A bürokrácia 
A szekatura 

6tb. 

PROLÓCG 

Sose volt rovott a multam, 
dutyiba még nem vonultam, 
mégis sanda szemmel néznek, 
bár nem csaptam fel csibésznek! 
Tudom, hogy magamnak ártok 
azzal, ha hamispénzt gyártok, 
tehát ilyet nem is tettem, 
azért mégis gyanus lettem! 
Igy van ez már Kolozsváron, 
legyen bár Tamási Áron, 
vagy a póstafőnök maga, 
katonatiszt avagy baka, 
itt már senkinek se hisznek, 
akik pénzt feladni visznek... 
Tanum a helybeli posta, 

hogy könnyem a padlót mosta, 
mert itt minden 100 lejesnek, 
ketten-hárman nekiesnek, 
vizsgálgatják, aztán pedig, 
déltől-napestig pengetik 
s amikor az ügyfél kékül, 
- Hamisl - igy szól a hölgy végül, 

Csak szegénysorsu rokonaim 
olvassák el! avagy: miért nem küldhetek nekik 

pénzt Kolozsvárról? 

Gyönyörködjenek hát ebben.. 
Los!! A függöny most fellebben! 

SZINHELY: a kolozsvári pósta. 
Én (néhány valódi százlejest akarok 

feladni, amit otthon előzetesen 198.763-szor 
megpengettem). 
Kisasszony (végigmér, csaknem a kagy- 

lóért nyul, hogy a rendőrségnek telefo- 
náljon.) 

Én: 

Tessék nézni, milyen helyes, 
ez a pár darab 100 lejes. 
Ez nem ilyen-olyan fajta, 
hibátlan a rece rajta! 
Ugy peng, mint valami hárfa, 
csak én rezgek, mint a nyárfa, 

mert tudom, hogy pedáns kegyed, 
lévén hivatalos egyed!! 
Már a helyemet se lelem, 
ne bánjék el azért velem, 
Lehetnék hat gyermek atyja,. 
e bemondás tán meghatja. 
Hogy tetszik hát ez a rece, 
recece, sárga recece? 

Kisasszony (meg se nézi): 

A felvevésre nincs remény, 
e pénzdarab nem kőkemény, 
hajlik, mint a nád, szinte lágy, 
csittuljon el Önben a vágyi! 
Ám azért el nem engedem, 
egyszer-kétszer megpengetem, 

kis pengetés, nem rémitő, 
bőven van estig még idől!! 

(Pengetni kezdi) 

februárban ismét támogas- 

SZERKESZTETTE. 
NEMES FERENC 

Márciusban már a rösta. 
láson áleselinincsielenek 
sem kapnak segélyi.. 

nagyon kegyetlenül csengene... 

telenek ezreire...! 
Tavasz? Valamikor megujhódást, fellélegzés, 

jelentett ez a szó, a kolozsvári munkanéiküli. 

mü... 

Fekete tavasz, 
lamennyi! 

Ilyen körülmények között igazán nem lehe 
csengő-bongó, csingilingi rimeket irni a „va- 
rázslatos évszakról, amely évről-évre mindegy. 
re kevesebb jóllakottnak nyilik! 
Csak elégiát lehet irni a reménytelensé 

óceánjában fuldokló munkanélküliekről és né. 
mán szemlélni azokat a tovatünő karikákat, a 
melyek végleges elmerülésük után néhány pil. 
lanatig még a viz tükrén rezegnek... 
A slágerirókat általában le szokták becsül. 

ni a magasabb irodalmat áhitó olvasók, de 
mondják meg, kérem, őszintén és igaz hitükre, 
irt-e megrázóbb sorokat Shakespeare, mint ez 
a dal-refrén: 

„Csak tavasz ne jönne sohasem...1 
Milyen döbbenetes! Milyen mesteri "nódo 

örökiti meg a helyzetet és mennyire találó.. 
A kolozsvári munkanélküliek indulója lehet 

no... 
Mert induló nélkül még a biztos tönkreme 

nés felé sem lehet meneteini. Meg aztán amugy. 
is háborus szelek fujdogálnak... 

gyászos március elé néz va. 

Mindnyájan dalolhatjuk tehát. Rajta! Egy. 
kettő-há... 

Én (fohászkodoa, két óra muloa): 
Kisasszonyom! Az este jön! 
Mondja, még meddig penget Ön? 

Kisasszony: 

Már menni készül? Ég vele! 
Én most fogtam csak még bele!! 
Én (ujabb hat óra muloa): 

Kisasszonyom! Fáradt vagyok! 
Ragyognak már a csillagok!! 

Kisasszony (álmosan): 
Aludni kéne, mint a tejl 

(A pénzt visszaadja): 
Ez itt viszont nem minta-lej! 
Mondom, vagy ön hamis, vagy ő.. 
Záróra van, tehát: agyől! 

Én (könyörögoe): 
Kisasszony! Áldja meg az ég, 
arra kérem, pengesse még, 
márvány helyett itt van fejem, 
vágja hozzá hát több helyen! 
Aludnék jobban, mint a tejl 
Nem fontos már se lej, se fej, 
mit bánom, hogyha beszakad, 
ha már csak hamis lej akad! 

í Összeesem.) 

Tanulság: 

A PENGÉS HELYTELENI! 

A PÓSTA FEJTELENI!! 
ROKONOM LEJTELENI!! 

........... 

Gipsz-konjankiura 
Kolozsváron az utóbbi időben botrányosan 

sok kéz- és lábtörés fordul elő... 
Minden kórházba, klinikára bőven jut azok- 

ból, akik a város valamelyik részén ugy el- 
vágódtak, hogy valamelyik végtagjukat feltét- 
lenül gipszbe kellett tenni. 

Jobb eset még, ha csak megrándul, vagy ki 
ficamodik a kéz és a láb, ez azonban megle 
hetősen szórványosan fordul elő. A jéggel b0- 
ritott, sikos kolozsvári utcákon, amelyek 3 
belvárosban éppen ugy előforduinak, mint 3 
kültelki részeken, csak alaposat lehet vágól 
ni! Vagy kitörik, vagy kitörik! Középut nin 
csen... 1 
Éppen a multkoriban történt, hogy egy í 

csuszott járókelőt, sulyos koponyaalapi vörés 
sel, haldokolva szállitottak a klinikára... 
Alaposabb tisztogatást kérünk a kolozsvár! 

utcákon, különben rövidesen mindenkinek sil 
ben lesz a keze, vagy a lába... 
Takaritsák el az összes gleccsereketl! 
Az időpontot a városra bizzuk! Akár az 

felelhetik, hogy „majd ha fagy! 
Tél van ugyanis...!1 

t i 

Hát ilyen tavasz, ilyen március vár a uincs. 

eknek viszont a megsemmisüléssel egyértel. 
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hazudott 
Felsőbb parancsra sem adták vissza az erőszakkal 

elvett közbirtokossági területet 

Csikszereda, február 25. 

Még a mult év tavaszán történt, amint 
ról annakidején részletesen hirt ad- 

tunk, hogy Gyergyőtölgyes román la- 
kossága gondolt egy nagyot és erőszak- 
kal bírtokba vette a gyergyók Iyénfalvi 
közbirtokosság ezer holdas erdőslegelő- 

ét. Szokatlan eljárásukat, akkori köz- 
ségi birójukkal az élen azzal indokolták 
a tölgyesi románok, hogy nekik szüksé- 
ük van a területre és ha a székelyek is 
egelőt akarnak, menjenek Ázsiába, 
ahonnan jöttek. 

Kilyénfalva közbirtokossága - érthe- 

tó okokból - nem volt egyvéleményen 
a tölgyesi „hazafiakkal" és jogorvoslást 
kért a földmüvelésügyi minisztertől. 

Bukarestben egészen megdöbbentek 

- Epekő-, vesekő- és hólyagbetegek, 

valamint azok, akik hugysavas sók tulszaporodá- 
sában és köszvényben szenvednek, a természetes 
„Ferenc József' keserüviz állandó haszná- 

lata mellett állapotuk envhülését érhetik el. 
ena 

t A 

AZ ELSŐ 

! Páris, február 25. 
Ama negyedév alatt, amióta Párisban 

vagyok, nagyon sok fontos, sőt világje- 
lentőségü esemény zajlott le Franciaor- 
szágban vagy Franciaországgal kapcso- 
latban. Ha jól számolom, négy kormány 
bukott meg, majd zsákutcába került és 
csődöt mondott az egész radikális rend- 
szer. A krizis váratlanul, ciklonszerü 
gyorsasággal feldulta a nemzetgazdasag 
partvidékeit és modern csatasorba álli- 
totta a lakosságot. Egyik sereget jobbra, 
másikat balra. A köztársaság kereskedel- 
mi háborut kezdett a félvilággal, léleg- 
zetfojtó diplomáciai ütközetbe bocsátko- 
zott - lenni vagy nem lenni, ez itt a 
kérdés! - a Barna Birodalommal és két- 
eégbeesett sakkhuzásokkal igyekezik a 
icsi, véres Ausztria „Anschluss"-át meg- 

akadályozni. Vér folyt Páris utcáin, ami 
egészen rendkivüli, szörnyüséges valami 
itt. Végül megalakult a „nemzeti egység" 
ormánya, a vas, az acél, a gránát, a 

bomba, a tank, az ágyu nehéziparáé. Ha- 
zafiak és generálisok, a nagytőke és a 
nagyvezérkar megbizottai ülnek a bár- 
sonyszékekben. A háboru csengetéskor 
megkezdődik. 

„Döntő" esemény tehát bőven adódott. 
Az azonban még nem fordult elő, hogy 
valamelyik francia napilapban oldalas 
cimet láttam volna. Akkor, amikor gép- 
fegyverek kattogtak a III. Sándor-hidon 
és véres rendet vágtak a tömegben, egy- 
egy ujság rendkivüli kiadásban jelent 
meg. Fényképeket hoztak 20 perccel az- 
előtt lejátszódott összeütközésekről és 
drámai nyilatkozatokat 10 perccel azelőtt 
őbelőtt polgártársak özvegyeitől arról, 
logy az elhunyt nem tartozott semmiféle 
pelitikai párthoz sem s csupán republi- 
anus kötelességérzete hajtotta ki a bar- 
rikádokra. Az ujságszerü technika legör- 
öngősebb gyorsaságával és leleményessé- 

gével dolgoztak ezek a lapok. Nem ki- 
méltek költséget, papirt, munkatársat és 
otoriportert. 

z oldalas cimet azonban sajnálták az 
eseménytől. 
Az első kolumnás felirást most láttam 

t Párisi lapokban, Albert belga király 
atasztrófája alkalmából. 
imi persze furcsa egy büszke köztár- 

saság republikánus orgánumaitól. De az 
effajta furcsaságok általánosak itt. Mert 
armennyire köztársaság is a Harmadik 

REND, 
A MÁSODIK REND 

a 
* * 

Köztársaság és bármennyire 
egyenlőek, testvériek is polgárai, az ér- 

megbizhatatlan csürhe. 

dr. Pál Gábor előadásán és utasitották a 
csikszeredai főispáni hivatalt, hogy a 
tölgyesieket fékezze meg s az „elkob- 
zott' birtokot szolgáltassa vissza tulaj- 
donosa nak. ; 
A földmüvelésügyi miniszter rendel- 

kezése alapján a főispán még a mult év 
őszén szigoru utasitást küldött a tölgye- 
si előljáróságnak, hogy az erszakkal el- 
foglalt területet azonnal adják vissza 
Kilyénfalva közbirtokosságának. 
Néhány héttel ezelőtt érkezett be a töl- 

gyesi előljáróság jelzatése, miszerint az 
elfoglalt területeket szabályszerüen 
visszaadták tulajdonosaiknak. 
Az ügy „közmegelégedésre' történt el- 

intézéséről értesitették Kilyénfalva köz- 
birtokosságát is. Ekkor derült ki, hogy 
a tölgyesi előljáróság jelentéséből egy 
szó sem igaz. 

Az elfoglalt területet még mindig nem 
adták birtokba. Jelentésükkel csak a 
hatóságokat akarták félrevezetni, hogy 
tavasszal aztán, mintha mi sem történt 
volna, ujból birtokba vehessék a legelőt. 
Most aztán erélyes intézkedések tör- 

téntek, hogy a különös ügyet végérvé- 
nyesen elintézzék. 

A gyeroyetöléyesi előljáróság 

Mikes Imre párisi riportja 

S A HARMADIK REND 
az egyenlő, szabad, testvéries Harmadik Köztársaságban 

deklődés, a figyelem, a megkülönböztetés, 
a tisztelet mégis csak a felsőbb rendnek 
szól. Egyetlen uralkodó tragédiája többet 
nyom a latban, mint 30 egyszerü, köztár- 
sasági „citovyen" főbelövetése. Egy iőher- 
cegi válóper érdekesebb, mint egy bánya- 
robbanás 70 áldozattal. A grófi esküvők- 
nek külön, fényképes cikk dukál. A köz- 
polgári drámáknak legfeljebb napihir. 
Az alsó rendnek, bármennyire polgár- 

társ legyen is egyébként, semmi érdek- 
lődés sem jut. 

Az egyenlőség, el kell ismerni, szent do- 
log itt. De ha ez az egyenlőség az arisztok- 
ratánál szenved sérelmet, a felháborodás 

óriási. Ha a polgárnál, akkor a felhábo- 
rodás méltóságteljes. Ha a munkásnál, 
akkor a felháborodás ideológikus. 
Azaz nem következik elégtétel. 
Az elvek ugyanazok. Csak az alkal- 

mazás különböző. 
Az a „garde mobile" például. amely 

február 6-án belelőtt a jobboldali, polgári 
tüntetőkbe, durva banda. S az a rendőr- 
ség, amely nem volt hajlandó lőni, a köz- 
társaság emelkedett szellemü, becsületes 
testülete. 
Ugyanez a „garde mobile" viszont, a 

mely február 7-én nem volt hajlandó be- 
lelőni a baloldali munkástüntetőkbe, 

A rendőrség. a 
mely belelőtt, feladata magaslatán álló, 
derék, republikánus együtics. 

Hogy a francia közvélemény mennyire 
másképpen itéli meg a dolgokat, ha azo- 
kat különböző társadalmi osztályok bajt- 
ják végre, azt rendkivül! szeraléltetően 
mutatja ki, a legutóbbi utcai harcokkal 
kapcsolatban, a „Le Canard enchainé' 
hasábjain a kitünő Pierre Bénard, aki 
szemelvényeket közöl a párisi sajtó be- 
számolóiból. 
Már maga a frazeológia! : 
Ha a barrikádokon jobboldali állott, a 

fasiszta „Jeunesses Pairiotes" tagja vagy 
hasonló, akkor a neve tüntető volt. Ha 
munkás az illető, akkor csőcselék. 
Amikor az itju francia nácik felgyuj- 

tottak egy autóbuszt, akkor pidám auto- 
dafé'-ről irtak a lapok. Amikor ifjumun- 
kások cselekedték ugyanezt, akkor „a 
vandalizmus undoritó aktusá"-ról szólt a 
krónika. 

szabadok, 

tet, tétován állt meg, a 

A csendőr, aki főbevert egy királypárti 
mamelukot, „nemtelen zsandár" volt. A 
rendőr, aki főbedurrantott egy munkást, 
ezzel szemben „brave agent". 
Renouvin szerkesztő ur, aki sosem volt 

katona s aki a jobboldali tüntetés idején ar- 
culütötte egy kartársát, mert az radiká- 
lisnak mutatkozott, mint „oolt dicső front- 

harcos szerepelt. Henri Chatenet szerkesz- 
tő ur viszont, aki a lövészárokban töltötte 
az egész háborut, de aki radikális, sosem 
volt igazi frontharcos". 
Pierre Dailly jobboldali tüntető, akit 600 

szavazattal választottak meg városi taná- 
csosnak, „Páris népét képviseli". M. Tho- 
mas szocialista tüntető, akit 12.000 szava- 
zattal választottak meg városi tanácsos- 
nak, „nem képviseli Páris népét". 
Oscar Dufreune baloldali tüntető egy 

„pederaszta". Leon Bailby jobboldali 
tüntető ugyanabban az ujságban „kedoves 
párisi jelenség". 
Scapini jobboldali tüntető, aki a hábo- 

ruban megvakult, egy „dicső vak". Thé- 
baut baloldali tüntető, aki a háboruban 
megvakult, egy „pak politikus'. 
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Egyik ujság közli a rombolás „ered- 
ménylistáját". Ime, a kimutatás: 

43 kidöntött fa. 
150 összetört pad. 
450 gázlámpa. 
250 utcai jelzőkörte. 
179 felszakitott csatornaszáj. 
719 porrázuzott automatikus jelzőkészü- 

lék. 
55 forgalmi jelzőtábla. 
10 villanyóra. 
34 utkereszteződési világitótest. 
3 felgyujtott ujságbódé. 
20 lerombolt ujságbódé. 
5 autó és autóbusz. 
7 ledöntött illemhely. 
13 megrongált illemhely. 
A fasiszták önérzetesen hivatkoznak a 

két utóbbi tételre. Lám, nem ők a rom- 
bolók! Hiszen részükre az illemhalyek 
agitációs központul szolgálnak. Ezeknek 
falaira irják föl, hogy halá! a zsidókra! 
Halál a baloldalra! Éljen a nemzeti for- 
radalom! 

Elképzelhetetlen, hogy reklámcentráléi- 
kat ők maguk zuzták volna össze. 
És ha ők! Nem az a fontos, hogy mit 

rombolunk, gyujtogatunk, zuzunk, hanem 
az, hogy ki rombol, gyujtogat, zuz. Ezt 
élénken szemlélteti az egyik párisi ujsát 
illusztrációja. A képen két tisztes, ele- 
gáns, jobboldali bácsi látható. Az egyil 
a tüntetésről beszél a másiknak. 
-.. és éppen fel akartuk gyujtani 4 

második autóbuszt, amikor rendzapari 
csőcselék keveredett sorainkba.. 

Ennél jobb meghatározást Franciaor- 
szág köztársasági, polgártársi, demokrati- 
kus szelleméről még egy szociológus sem 
adhatna. 

A kolozsvári si-szezon első botránya : 
........... 

Főbeütötte a rendőrt a megzavari 
donzsuán 

Kolozsvár, február 23 
Különös események szinhelye volt teg- 

nap este a Teleki-tető közelében levő 
„siparadicsom", ahol a kolozsvári siezők 
még a késői órákban sem hagyják abba 
a csuszkálást. Az ügyeletes rendőr a kö- 
zeli őrszoba előtt éppen havat lapátoit, a 
mikor női segélykiáltás reszkettette meg 
a levegőt... 
- Segitség!!! 
A közrendőr le sem tette kezéből a 

lapátot, hanem egyenesen a hang irányá- 
ba sietett, ahol egy zilált külsejü, fiatal 
nő tápászkodott fel a hóról. A hölgy 
mellett magas, bajuszos férfi állott, aki 
idegesen a közelgő rendőrre rivalt: 

Hordja el magát! Semmi köze hoz- 
zánk! Ez a hölgy a feleségem! 
A rendőr, aki tüstént átlátta a helyze- 

bajuszos ur 

azonban hirtelen rávetette magát, a la- 
pátot kicsavarta kezéből és a rend éber 
őrét fejbevágta vele. A vérző fejü rend- 
őr hátrahanyatlott, de mielőtt elvesztet- 
te volna eszméletét, riasztólövést adott 
revolverével a levegőbe... A dörrenésre 
csakhamar egész tömeg siző verődött ösz- 
sze a szinhelyen. Időközben a rendőr is 
magához tért és igazoltatta a brutális 
donzsuánt, akiről kiderült, hogy Sofro- 
nie dr.-al, a „Fratia Crucii" nevü felosz- 
latott móc-szervezet titkárával azonos. 

A sulyosan bántalmazott rendőr felje- 
lentette támadóját, aki ellen eljárást in- 
ditottak. Sofronie dr., aki elfelejtette, 
hogy ostromállapot idejében legényke- 
dik. a hadbiróság elé kerül. 

Persze csak a hatóság elleni „erőszak" 
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Már március elsejével 
visszakapja Csikszereda ön- 
álló pénzügyigazgatóságát 

Csikszereda, február 25 
Több alkalommal és több oldalról-tör- 

tént sorozatos és aapos indokokkal alá- 
támasztott kérések alapján a pénzügy- 
miniszterium elrendelte, hogy március 
elsejével ujból visszaállitja Csikszere- 
dára a megye önálló pénzügyigazgatósá- 
gát. Eszerint március elsejével a csik- 
megyei adókivetésekre vonatkozó összes 
okiratokat és könyveket visszaszállitják 
Sepsiszentgyörgyről. A tisztviselők is 
visszaköltöznek. Április elesejéig, mint 
adókivetési osztály, önálló hatáskörrel 
fog müködni az intézmény Muresan Ti- 
tusz hivatalfőnök vezetése alatt. Április 
elsején pedig, ahogy azt már korábban 
jeleztük, a nemzetiparasztpárt által vég- 
rehajtott átcsoportositás előtti alapokon 
fognak dolgozni az ország összes pénz- 
ügyigazgatóságai. A régóta várt ren- 
delkezés általános megnyugvást idézett 
elő a megyében. 

Aprilis elsejéig váltják be 
az ezreseket 

Bukarest, február 25. 
A régi, kékszinü ezerlejesek beváltásá- 

nak végső határideje tudvalevőleg már- 
cius 1-én lejár. A Banca Nationala most 
közli a nagyközöneéggel, hogy az ezre- 
sek beváltásának határidejét április 1-ig 
meghosszabbitotta. 

Ki lehet-e éjszaka is rakni 
avagonokat? 

Bukarest, február 25., 
Az áruval telt vagonok éjnek idején tör- 

ténő kirakására vonatkozólag a vasnut ke- 
reskedelmi osztályának igazgatósága a 
következő magyarázatot adta: 
Csak azon szállitmányoknál engedhető 

meg a kirakás folytatása, amelyek a rak- 
tár bezárásának időpontjában kirakás 
alatt állnak, Ha azonban a kirakás a zá- 
rási időben még nem kezdődött meg, nem 
engedélyezhető a rakodás. 
A rendelet ezután részletes utasitásokat 

tartalmaz az illetékek felszáraitása tekin- 
tetében. 

Ujabb nyugdij-kategóriák 
is adóbonokat kapnak 

Bukarest, február 25. 
A pénzügyigazgatóságok ezuton hozzák 
a nagyközönség tudtára, hogy az Általá- 
nos Nyugdijpénztár vonatkozó rendeletei 
értelmében jóváhagyást nyert, hogy adó- 
bónok utján likvidálják azokat a nyug- 
dijjárandóságokat is, amelyek 1932 január 
t előtti időből származnak, még akkor is, 
ha esetleg ezen követelések jogosultságát 
11952 vagy 1933 években ismerte volna el 
az állam. 
A nyugdijasok tehát, akiknek ilyen régi 
nyugdijkövetelésük van és azt adóbón- 
ban akarják megkapni, adják be kérvé- 
nyeiket a pénzügyigazgatósághoz és az 
előirt formulárékat a Törlesztési Pénz- 
tárhoz. 

ee e e 

A közgazdaság hirei 
OSZTRAÁK ÁLLATPIAC 

(Bécs) Bécsben 8.984 darab hus- ás 2902 
darab zeirsertést hajtottak fel a vásárra. 
Ebből Magyarországi származásu volt 40 
darab hus- és 1569 darab zsirsertés. Ju- 
goszláviából 817 darab zsirsertés érkezett 

belföldi felhajtás pedig 6439 darab hus- 
rtés volt. Változatlan irányzat mellett 
következő árakat fizették: zsirsertés 

-a 1.42-1.48 schilling, II-a 1.39-1.40, 
szedett sertés 1.32-1.46, hussertés 1.15- 
1.40 schilling (élősuly) kilogramonként 

VADÁSZATI KIÁLLITÁS 
BUKAÁRESTBEN 

Kze Május elsején Bukarestben, 
Károly-parkban a földmüvelésügyi mi- 
isztérium védnöksége alatt vadászati ki- 
Hitás nyilik meg. 

MÉG EGY TÜZIFASZERZŐDÉS 
(Prága) A Magyarország és Csehország 
között fennáló tüzifaszállitási kompenzá- 
ciós szerződést tegnap ezév május végéig 
meghosszabbitották. 

egyenérték adónem. Évek hosszu 

l 

Itt a japán dömping... 
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A romániai 
x lanyki 
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Uiban van a japán kerékpár és 1texiiláru is 

Bukarest, február 25. 
A japán ipari termékek piachóditása- 

már Romániában is kezd érezhetővé vál- 
ni. A romániai nagyobb piacokon a japán 
ipari érdekeltségek, már állandó és 
igen ügyesen dolgozó ügynökségeket 
is szerveztek, amelyek nagy szak- 
értelemmel és a konjunkturális ichetősé- 
gek éles szemmel való megfigyelése utján 
nagyban egyengetik a japán áruk töme- 
ges elhelyezésének utjait. 
A japán áruk beözönlése elleni védeke- 

zés igen nehéz, mert 
a legtöbb gyártmányt európai 
jelzésépel hozzák forgalomba 

gyárak 

izbiriokosságok il 
l a pénzügyigaz- 

s a romániai beviteli rendelkezéseket a 
legagyafurtabb módon tudják kijátszani. 
Eddig már igen tekintélyes mennyiségü 

japán gyártmányu villamoskörte és zseb- 
óra került piacra Romániában. 
A versenyben ugy a belföldi, mint a 

külföldi árunak feltétlenül el kell vérez- 
nie, mert a japán villamoskörték ára alig 
éri el a belföldi és egyéb európai gyárt- 
mányu körték árának felét, mig a tetsze- 
tős kiállitásu és eléggé használhatónak 
bizonyult zsebórák ára mindössze 20-90 
lej a kiskereskedelemben. 
A japán árucikkek az eddigi tapaszta- 

latok szerint minőségileg kifogástalanok 

venértéke, 
Most derül ki, hogy mindenki 
megkapta a rendeletet. de 

.. baotakl 
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galóságok Ieni fudiak azért másféléve molesztálják 

Csikszereda, február 25 
Köztudomás szerint a csikmegyei köz- 

birtokosságok életét nem kis mértékben 
keseritette el az ugynevezett illeték- 

során 
át folytattak eredménytelen harcot el- 
lene a vagyonközösségek hatalmas költ- 
ségekkel, mig 1932 december 9-ikén a 
Magyar Párt parlamenti csoportjának 
erélyes sürgetésére a pénzügyminiszteri- 
um mellett müködő illetékes tanács 
364.659 szám alatt, törölte a közbirto- 
kosságokra kivetett illeték-egyenértéket 
azzal az indokkal, hogy „ezek vagyona 
egyénenként telekkönyvelve van, - 
nem róhatók meg ezzel az adónemmel". 
A döntésről értesitették a Magyar Fárt 

képviselőit s egyben jelezték azt is, 
hogy végrehajtás végett megküldték az 

ülletékes pénzügyigazgatóságoknak. A 
magyar képviselők ilyen értelemben 
utasitották a vagyonközösségeket, vagy 
azok képviselőit. 
Azonban a csikszeredai pénzügyigaz- 

gatóságnál hiába hivatkoztak a számok- 
ra, hiába olvasták fel a pénzügyminisz- 
teri bizottság döntésének szószerinti szö- 
vegét: nem sznált semmit. Azzal uta- 
sitották el, hogy a kérdéses határozatról 
hivatalosan nem érkezett értesités mind- 
addig, mig rendeletet nem kapnak, kö- 
telesek az adót behajtani. Ebben nem is 
volt hiba: szabályszerüen felhajtották az 
19335-34-es illeték-egyenérték cimén 

lenkező esetben 
tönkreteszi őket. 

Ujból róni kezdték a pénzügyminiszte- 

a gazdákat 
előirt összegeket, sőt azokat még az 
1953-34-es költségvetési évre is kivetet- 
ték. 
A közbirtokosságok minden egyes eset- 

ben megfellebbezték a kivetéseket. Egész 
kis vagyonokat ragasztottak fel bélye- 
gekben a fellebbezésekre és fizettek 
ügyvédi költségbe. Közben állandóan 
sürgették a magyar képviselőket, hogy 
tegyenek valamit az ügyben, mert el- 

az illeték-egyenérték 

riumot a magyar képviselők az illeték- 
egyenérték ügyében. És nem eredmény- 
telenül. Néhány nappal ezelőtt hivatalo- 
san megállapitották, hogy 

A bérleti szerződés és ah 

és éppen ez a körülmény kedvez elter. 
jedésüknek, egyben pedig szinte lehetet. 
lenné teszi a versenyt. 

A román gazdasági és ipari érdekelteé. 
gek, - hir szerint - máris eljártak a 
kormánynál olyan irányban, hogy a bel. 
földi ipar védelmére a japán Adömpina 
megakadályozására sürgős intézkedésekei 
tegyen. 

Az intézkedések megtételét annál is in. 
kább sürgősnek tartják, mert állitólag 
már igen tekintélyes mennyiségü rendki. 
vül olcsó textiláru és kerékpár nan uton 
Románia felé. 

* 1 

az 1932-es bizottsági döntést ugyan- 
azon év december 16-ikán szabálysze- 
rüen megkapta a csikszeredai pénzügy 
igazgatóság. 

Azt 33.078 szám alatt iktatta és 27.628- 
933-as szám alatt a körzetéhez tartozó 
összes adóhivataloknak és ellenőröknek 
megküldte. 
Tehát a rendelkezésről tudtak. Sza- 

bályszerü hivatalos uton szereztek tudo- 
mást róla, de senki sem vett annyi fá. 
radságot magának, hogy a csikmegyei 
közbirtokosságok további életére annyi- 
ra fontos rendeletet áttanulmányozza és 
mentesitse a jogtalannak minősitett ter- 
hek alól. 

Mialatt a redelet a pénzügyigazgatóság 
az összes adóhivatalok és ellenőrök fi' 
ókjaiban porosodott, addig vigan szab- 
ták ki és hajtották be az illeték-egyen- 
érték cimü adót. 

vagyonközösségek hatalmas össze- 
geket költöttek el fellebbezésekkel. csu- 
pán azért, mert a pénzügyi közegek el- 
telejtették elolvasni miniszterük rende- 

öé 

ogyan arról 
a bélyegtörvény intézkedik 

A lakó és a Sáztiulajdonos körfelességel 

Bukarest, február 25. 
A bérleti, illetve albérleti szerződés, a 

bérlet átruházás, legyen akár szóbeli, akár 
irásbeli illeték alá esik. Ezen illeték a 

] bélyegtörvény 14. szakaszának 19. parag- 
rafusa szerint a bérösszeg 1 százaléka, il- 

Biztos, asszonyi kézzel, tisztánlátó szemmel, fegyel- 
mezett gondolatvezetéssel nyul 

a szerelem és házasság 
kérdéséhez CASTANO-KŐSZEGHY MARIANNE március 
1-én megjelenő nagy regénye 

; ; 
, 
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ként kapják. 

regénye. 

Ez a regény könyvárusi forgalomba nem kerül. 
A nagyszerüű irásművet a B. L. olvasói és előfizetői 
- 4 lei kezelési költség lefizetése után - ajándék- 

„A modenai orvos' a B. L. február havi ajándék- 

letve az időszaki emelések folytán ma am 
nak 1.32 százaléka, a bérösszeg és összet 
járulékai után számitva. Az illetéket, a 
mennyiben a szerződés egy évnél rövi- 
debb időre lett kötve, ezen időre cső bér- 
összeg után, ha pedig több évre köttetett, 
ugy az illetéket az összesitett bérösszeg és 
járulékai után egyszerre kell leróni. 
A bérleti szerződésnek akár kifejezett, 

akár hallgatólagos meghosszabbitása uj 
szerződésnek számit, tehát ismét illetéke- 
zendő. 
Felek kötelesek a bérleti szerződés meg- 

kötésétől, illetve annak meghosszabbitá- 
sától, vagy átruházásától számitott 30 na- 
pon belül a szerződés példányait - A 
mennyiben irásbeli szerződés kötve nin- 
csen, - egy Declaratie-t az illetékes pénz- 
ügyi hatóságoknál, pénzügyigazgatóság il- 
leték-osztályánál bemutatni. A bemutatás 
és láttamozás akkor is kötelező, ha az il- 
letéket a felek a szerződésre alkalmazott 
bélyegekkel már maguk is lerótták annál 
is inkább, mert a be nem mutatott és lát- 
tamozott bélyegezett szerződést különben 
bélyegezetlennek tekintik. A bemutatott 
szerződés érvényességéhez elegendő, ba 
azt csak az egyik fél is irja alá. 
Az illetékközegek gyakorlata szerint 4 

bérleti szerződés két egyszerü, 7-7 léJ 
bélyeggel ellátott másolata visszatartatik. 

mzm a 

ISMÉT ESETT AZ AÁLLATKIVIIEI UNK 
(Bukarest) A folyó év első hónapjában 

Romániából külföldre szállitottak: 1593 
darab szarvasmarhát (1933 decemberé 
1700 darabot), 4356 sertést (1953 decembe 
rében 5953 darabot). Mint ezekből az ada 
tokból is látható, Románia állatkivitel? 
januárban esett, mégpedig jelentékeny 



Ausztria uj uralmi berendezkedésének 
Bécs, február 25. 

legizgatóbb hire most az, hogy Starhem- 

berő herceg, a Heimwehr-főparancsnok 

nyomására Dollfuss egyre nagyobb haj- 

landóságot mutat a Habsburgokkal szem- 
ni engedékenységre, amit politikai kö- 

tökben ugy magyaráznak, hogy talán ez 

a viselkedés is beletartozik a Mussolini 

féle politikai elgondolásba. 
Starhemberg herceg legujabb tevékeny- 

égéről lapunk más helyén beszámoltunk. 
fit azt emlitjük meg csak, hogy osztrák 
politikai körökben elterjedt hirek szermt 
a küszöbön álló alkotmánymódositás so- 

rán törölni fogják a Habsburgok szám- 

üzetéséről szóló szakaszt és helyre fogják 
állitani a régi nemesi cimeket is. 
Természetesen van más gondja is a kor- 

mánynak. A minisztertanács elhatározta, 

Szombatra virradó 

Sulyos vasuli szerencsétlenség 
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ellenben erőteljes nyilaikozatot adot az olasz-magyar oszírák 
összefogásról 

hogy 1300 főről 20 ezerre emeli fel a szö- 
vetségi hadsereg karhatalmi ezolgálatra 
beosztott ugynevezett b-állományát. 

Itt emlitjuk meg azt is, hogy egyik 
vidéki városban visszaállitották a helyére 
Ferenc József szobrát, 

forradalom idején eltávolitottak volt. 
A bécsi kormánykörökben nagy örömet 

váltott ki az a hir, hogy Habicht csillaga 
letünőben van Németországban. Legutób- 
bi müncheni rádióbeszéde miatt ellentét- 
be került a birodalmi kormánnyal s emi- 
att benyujtotta Hitlernek lemondását. Ha- 
bichtnak az volt a megbizatása, hogy ő 
irányitsa Németországból az osztrák ho- 
rogkeresztes mozgalmat. Bécsben azt hi- 
szk, hogy Habicht menesztése az osztrák 
-német viszony enyhülését vonja maga 
után s ebben megint csak Mussolini ke- 
zét látják. 

amit az októberi 

Legujabb jelentések szerint az osztrák 
kormány hivatalos nyilatkozatot adott 
ki, amelyben erőteljesen cáfolja, hogy 
Starhemberg herceg Ottó trónörökösnél, 
vagy Zita özvegy királynénál lenne, vagy 
lett volna. 

A hivatalos nyilatkozattal egyidejüleg a 
herceg maga is nyilatkozatot adott az 
Üniversul hirlaptudósitó iroda egyik tu- 
dósitójának. 
- A középeurópai kérdés megoldását 

tovább is elodázni már nem lehet, -- 
mondotta Starhemberg. - A Dunameden- 
ce uj kialakitásának viszont csak két le- 
hetősége van. Az egyik: Ausztria csatla- 
kozása Németországhoz, a másik: az 
olasz-magyar-oszírák gazdasági együtt- 

miüködés. Az első megoldás ellen az osz- 

trák Heimwehr a végletekig küzd, mert 

! 
9. olda 

ebben az esetben Ausztriából egyszerü 
alárendelt német tartomány lenne. A má- 
sik megoldás biztositja az ország függet- 
jenségét s gazdasági és politikai előnyök- 
kel jár. Akadályai természetesen vannak 
ennek is, de ezek az akadályok elháritha- 
tók. Az osztrák mezőgazdák aggodalmai. 
nak leszerelésére már el is készült az a 
javaslat, amely megnyugtathatja őket. 
Starhemberg azza! fejezte be nyilatko- 

zatát, hogy a kisantant-államok szoros 
gazdasági és politikai tömörülése gyors 
cselekvésre késztette Olaszországot és az 
uj kialakulással kapcsolatos Magyarorszá- 
got és Ausztriát is. 

Esti telefonjelentésünk szerint Supich 
Budapestről nem utazott egyenesen haza 
Rómába, hanem Bécs felé ment és Bécs- 
ben kiszállott. Tartózkodása rövid lesz: a 
következő vonattal megy is tovább Doll- 
fuss kancellár azonnal felkereste az olasz 
külügyi államtitkárt, ebben azonban sem- 
mi feltünő nincs - mondja a jelentés - 
hiszen Olaszország nagyon barátságos vi- 

szonyban van Ausztriával. A találkozás 
során Suvich természetesen tájékoztatja 

Dollfusst budapesti tárgyalásainak ered- 
ményéről is. 

a konstancai vonalon 
22 benzines kocsi lefordult a sinről 

Ploesti, február 25. 
éjszaka nagyarányu 

vasuti szerencsétlenség történt Corlatesti 
állomás közelében. Plojesti-Bukarest- 
Konstanca közötti utvonalon haladt Kon- 
stanca felé a 9821 számu benzinvonat, 00 
ciszternakocsival, amelyek telve voltak 
benzinnel. Corlatesti közelében egyik ko- 
: tengelytörése miatt a szerelvény kisik- 
ott, 

ya 

22 kocsi lefordult a sinekről és a pá- 
többszáz méter hosszuságban megron- 

gálódott. A közlekedés Bukarest és Kon- 
stanca között teljes 5 órán át szünetelt. 
A kár jelentékeny. 

A szerencsétllenség áldozatai: Bodorov- 
szky Istoán mozdonyvezető, aki egyik 
felborult kocsi alá került és halálra zu- 
zódott. Öt vasuti fékező pedig sulyos 
sérüléseket szenvedett. 

A szerencsétlenség szinhelyére azonnal 
segélyvonat és vizsgálóbizottság indult ki. 

4 képpiselő 6áz ülésén 

A nemzeti-parasztpárt alkotmány- 
módositást követelt ' 

Goga szerint titkos egyezség van a liberális-párt és a 
nemzeti-parasztpárt között a hatalom cserélgetésére 
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A 
Mal Bukarest, február 25. 

kamara szombat délutáni ülésén meg- 

kezdték a trónfelirati vitát. Elsőnek Goga Oc- 
távián szólalt fel, aki ismert szólamait han- 

goztatta, támadta a demokratikus rendszert. 
magasztalta a nacionalizmust és megvádolta 
a hberális pártot és a nemzeti-parasztpártot 
azzal, hogy titkos egyezség létezik köztük, t. 

mely szerint felváltva egymásnak adogatják a 
át a hatalmat. Ez ellen Madgearu, a nemzeti- 
parasztpárt részéről hevesen tiltakozott. Goga 
eszédét a kormánypárt és más pártok részé- 

ről is számos tiltakozó közbekiáltással szaki- 
miték meg. A trónfeliratot Goga nem fogadta 

Goga után Bratianu György, az 

...... 
ifjuliberáli- 

sok vezére beszélt, aki a szinajai gyilkosság- 
ról szólva, élesen elitélte azt és a bünösök 
megbüntetésés követelte. Majd a külföldi szak- 
értőknek az országban időzését birálgatta, 
mert ez - ugymond - sérti az ország önálló- 
ságát és méltóságát Utána Madgearu olvasta 
fel a nemzey-parasztpárt nyilatkozatát, amely- 
nek legérdekesebb reszlete az alkotmanyról 
szólt. A párt bivátalosan az alkotmánymódo- 
sitás mellett foglalt állást, mert szerinte az al- 
kotmány az állam maj szükségleteinek már 
nem fele! meg. A felirati javaslatot szintén 
visszautasitotta. 
Végül Betlhlen György gróf a Magyar Párt 

nevében olvasott fel nyilatkozatot, amelynek 
tartalma lényegében azonos volt a szenátus- 

ban felolvasott magyarpárti nyilatkozatéval. 

Két törvényszéki tárgyalás 
1. Siancu kapitány iskolát csinált! 

1 

Siancu ka 
tola, 
temtett. 
öldmives 
tatkozott 

2. Mennyit ér eg 
ellőtt lába ? 

Déva, február 25. 
itány, a mócok felkent apos- 
er Mór gyilkosa iskolát te- 

Követője, Cazan Juon bráli 
a törvényszék előtt nem mu- 
ugyan méltónak a mesterhez, 

. i 

Tisch 

mert mindent tagadott, de azért követő- 
Je, ha tettekben nem is, legalább annak 
eszméjében. 
A 

őtt 
ischler 

tárgyalás, mely a dévai törvényszék 
folyt le, mellékhajtása a Siancu- 

ügynek. 
B izkereszt napján nagy ünnepség volt 

rFom 
Adon, amelyre megjelent a környék 
án előkelősége és mintegy hatszázan. -i népnek nem kellenek panpok. mert 

y polgár békében 

az ottani bányászok és földmivesek kö- 
zött. 

Az ünnepséget egy nemcsak kinos, de 
fölöttébb veszélyes incidens zavarta 
meg. Cazan Juon az ünnepség közepette, 
a papok és előkelőségek előtt elkezdte 
éljenezni Siancu kapitányt és rögtön- 
zött beszédben kijelentette a parasztok 
és munkásoknak, hogy Brádon is van 
néhány Tischler, akiket a Siancu kapi- 
tány által elintézett mócvidéki Tischler 
sorsára kell juttatni. 

ijelentette továbá, hogy a Brád-vi- 

a papok a Tischlerek érdekeit mozditják 
elő, azokat támogatják, stb. 

A csendőrség közbelépése vetett véget 
azan lázitó szónoklatának. Cazan ta- 

gadja az ellene felhozott vádat. 
Lupán törzsőrmester, a brádi csendőr- 

szakasz parancsnoka, majd Bogdán lel- 
kész, valamint Ambrus mérnök eskü 
alatt vannak és mindenben igazolják a 
vádat. 

Miután nyolc beidézett tanu nem je- 
lent meg a tárgyaláson, az ügyész indit- 
ványozza, hogy halassza el a törvény- 
szék a tárgyalást. 

A védelem kerek száz tann megidézé- 
sét kéri, de a biróság csupán három ta- 
nunak a megidézését engedélyezi a vé- 
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delem részére. 

A tárgyalást március 19-ére halasztot- 
ták. 

* 

nyatjon mennyit ér egy embernek az 
ellőtt lába ? 
Ebben a fogas kérdésben kellett a bi- 

róságnak ma döntenie. 

Még 1926-ban történt, hogy a Szászvá- 
roson állomásozó 92-ik gyalogezred egyik 
őrszeme belelőtt a levegőbe, igy akarván 
jelezni, hogy egy csür kigyulladt. 

A lövés eldördült és a fegyvergolyó 
Berivoy László szászvárosi lakost találta 
el 1100 méternyi távolságban. A golyó 

átfurta Berivoy térdét és a hatósági or- 
vosok megállapitása szerint ezzel egész 
életére 30 százalékos rokkanttá vált. 
A megrokkant polgár ügyvédje, dr. 

Jánó József utján kártéritési pert iudi- 
tott a hadügyminiszterium ellen. Elő- 
ször perenkivüli egyezséggel próbálkoz- 
tak, de a hadügyminisztérium a kért 
másfélmillió lej kártéritésről hallani sem 
akart. Berivoy ugyanis ennyire becsülte 
az ellőtt lábát, de a minisztérium sokal. 
ta az összeget és a polgári birósághoa 
utasitotta kértéritési igényével. 
Az érdemi tárgyalást a dévai törvény. 

szék február Z-ére tüzte ki, de a két bire 
között véleménykülönbség mutatkozott, 
s igy egy harmadik biróval kellett ki. 
egésziteni a tanácsot. 
A mai tárgyaláson aztán a hármasta. 

nács Kirika biró elnökletével meghozta 
a döntést. A tanács megállapitotta a ka. 
tona, illetve a hadügyminisztérium fele. 
lősségét és a kincstárt 150 ezer le kár- 
térités fizetésében marasztalta el. A kár- 
térités cimén megitélt összegnek jár a 
törvényes kamata is, mégpedig 19260-ig 
visszamenőleg, amikor a baleset történt. 
Berivoy László az itélet elvi jelentősé- 

gü döntését elfogadta, de a kártéritési 
összeg felemelésére felfolyamodással élt 
a kolozsvári itélőtáblához. 
Igy ehát a kolozsvári 

fogia majd megállapitani, hogy mennyit 
1s ér egy polgár békében ellőti lába? ! 

latarcscu átszervezi a kormányt 
Xeni tárcanérküli minisziersége kap 

Bukarest, február 25. 
Tatarescu miniszterelnök szombat dél- 

ben 1 órakor kihallgatáson jelent meg az 
uralkodónál. A Tempo jelentése szerint 
ez alkalommal véglegesen elintéződött a 
kormányátalakitás kérdése, amely kedd 
estére befejezett tény lesz. Szerdán uj 
miniszterek már le is teszik az esküt. A 
kormányátszervezés a következőkben áll: 

Sassu ipar- és kereskedelemügyi mi- 
niszter a földmivelésügyi tárcát veszi át. 
Mellette maradnak Negura és Manoileszu- 
Strunga a földmivelésügy eddigi állam- 

TITULESCU KÜLUGYMINISZTER 

állapota a szombat esti jelentések szerint 
ujabb javulást mutat. Ezt a javulást azonban 
kisebb mütét előzte meg, amely szépen sike- 
rült. Az este ideérkező bécsi orvostanárnak 
már nem lesz egyéb dolga, mint az általános 
kezelésre vonatkozólag utasitásokat adni. 

A,VESTUL" CIMU TEMESVÁRI 
LAPOT 

- mint a Tempo 
gesztették. 

jelenti - 5 napra felfüg- 

MAGYARORSZÁG 
lgeUJ KVIRINAÁLI KÖVETE 

Willányi Frigyes báró lett. Willányi Prágában, 
Bukarestben és Párisban teljesitett sokáig kö- 

l veti szolgálatot. Hory András, az eddigi kviri- 

l 

, titkárai. Teodorescu volt vasuti vezér- 
igazgató ipar- és kereskedelemügyi mi- 
niszter lesz, államtitkárnak megmarad 
Assan. A munka- és közegészségügyi mi- 
nisztériumot Costinescu dr. veszi át. Xeni 
a liberáis párt másik vezetőtagja, tárca- 
nélküli miniszter lesz és a miniszterel- 
nökségen nyer fontos beosztást, gazdasá- 
gi és jogi ügyekben. 
Az átszervezés folytán tárca nélkül ma- 

radt Dimitriu eddigi munkaügyi és Ci 
paianu földmivelésügyi miniszterek kivál. 
nak a kormányból. 

náli követ a külögyminisztériumban kap elő. 
kelő beosztást: a távozó Khuen-Héderváry he- 
lyett a külügyminiszter állandó helyettese 
lesz. 

.. KINÁBAN BEVEZETIK 
1 A VILLAMOSSZEÉKET 

Az uj kinai büntetőtörvénykönyv szerint 
ezentul a Mennyei Birodalomban tilos a lefe. 
jezés. A halálos itéleteket villamosszékkel 
hajtják végre. Halál jár a megvesztegethető 
köztisztviselőknek is. 

MERÉNYLETET KISÉRELT MEG 

két japán fiatalember Tokioban az orosz kö- 
vet ellen. A merénylőknek sikerült behatolniok 
a követségre, de elfogták őket, mielőtt a náluk 
levő fegyvert használhatták volna. Megállapi- 
tották, hogy az egyik szélsőséges és titkos 
szövetségnek a tagjai. A kormány szigoru 
megtorlást helyezett kilátásba. 

táblabiróság 
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Cschország 
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nooscvelti valutapolitikát kezd 
Engliscő dr. a cse 
nemeszeli bank élén 

Prága, február 25. 
Englisch dr. volt pénzügyminisztert kinevezték a cseh nemzeti bank kormány- 

zójává. Ezt gazdasági körökben ugy értelmezik, hogy Csehszlopákia most 
semmi körülmények között sem tér le az aranyalapról, hiszen Englisch elvei eb- 
ben a tekintetben igen ismeretesek. 

Englisch nepéhez füződik különben az a tero, amellyel nemrégiben részletesen 
Voglalkoztunk s amely, erős hasonlóságot mutatoa fel az amerikai palutamanipu- 
lációhoz és amely a cseh korona leértékelésépel akarja versenyképesebbé tenni a 
cseh árut a világpiacon. 

Gy. Lajos, Déva. Egy kis vitába keve- 
redtünk önnel, még pedig azért, mert 
a B. L. hasábjain gépkocsiszerencsétlen- 
ségekről szóló tudósitásainkban a soffőr 
szó helyett azt használtuk, hogy gép- 
kocsis". Ebben a rovatban voltunk bát- 
rak kifejteni azt is, hogy miért tettük 
ezt, hogy miért tituláltuk a soffőrt gép- 
kocsisnak, holott ön és társai szerint au- 
tóvezetőt, vagy gépkocsivezetőt lett vol- 
na szabad irnunk. Válaszunkra ön ujra 
levelet intézett hozzánk s abban „még 
egyszer, de utoljára' megjegyzi a kö- 
vetkezőket: „A gépkocsis elneveczés uj, 
mert amig a gépkocsit motor hajtja, an- 
nak a motorikus erőnek irányitóját és 
nem kocsisát, vezetőnek mondhatjuk ma- 
gyarul. A kocsis lovát hajtja 
tudással és szakértelemmel és igy meg- 
illeti a „kocsis" elnevezés". - Ön csak 
abban téved, hogy ebben a parázs vitá- 
ban már kimondotta az utolsó szót. En- 
gedje meg nekünk azt a megáilapitást, 
ogy a nyelv megkövült anyag, nem holt 

matéria, Lanem az élettel és annak tör- 
vényszerüségeivel együtt állandóan fej- 
lődik. Ha kissé utána gondolunk a dolog- 
nak, bizonyára nem lehet vitás, hogy 
a szekérrel és később a kocsival együtt 
furakodott be a nyelvhasználatba a ko- 
csis elnevezés is. Mert valahogy csak 
meg kellett jelölni azt a földi halandót, 
aki többi felebarátjától abban külünbö- 
zött, hogy nem céhmester, vagv hadve- 
zér, hanem a kocsi irányitója, tehát ko- 
csis volt. Minthogy az élet kérlelhetetlen 
törvényszerüsége lassanként megöli a 
lótól vont jármüveket, s helyüket min- 
denütt kezdte elfoglalni az autó. a gép- 
kocsi, világos dolog, hogy a kocs. már 
régen nem hintót jelent, hanem - autót. 
Egy-két évtized: és a kocsi, mint olyan, 
bevonul a muzeumokba, és a mai autó, 
gépkocsi kifejezés leegyszerüsödik ko- 
csira. A magyar nyelv szellemével ép- 
pen nem fog ellenkezni, ha majd akkor 
a mai soffőrt egyszerüen - kocsisnak 
fogják hivni, hiszen nem csinál 

hozzáilló 

mint a kor kocsiját vezeti és irányitja. 
Nem tudjuk megérteni, hogy ebben mi a 
sértő és lealázó önök szerint! Hacsak az 
nem, hogy az idők folyamán a kocss 
szónak bizonyos árnyalati mellékzöngé- 
je lett, amelyet csupán azért nem irunk 
e ide, mert nem akarunk végtére is a lótól 
vont jármüvek vezetőivel is áldatlan és 
kilátástalan vitába keveredni. De mi kö- 
ze ehhez az élet fejlődésének? Amikor 
azt az árnyalati mellékzöngét a kocsis 
szóra azért akasztották rá, mert kocsi- 
sok között igen sok volt - hogy ugy 
mondjuk - a kissé pallérozatlan em- 
ber. Dehát melyk szakmában nincsenek 
ilyenek? Ezért a nyelv fejlődése, amely- 
nek buzgó és odaadó harcosai és egyen- 
getői szeretnénk lenni, nem állhat meg. 
Mi igy érezzük. És biztosan tudjuk, 
hogy ebben a vitában, mnt minden elvi 
kérdésben, nem a vitatkozó felek, ha- 
nem a fejlődés adja meg majd a választ 
és mondja ki az utolsó szót. ; 
V. D., Sárkány. A társadalombiztosíitásról 

szóló törvény rendelkezései szerint szülési se- 
gélyre nincs joga, azonban, ha a havi költség- 
vetési előirányzat megengedi, utalnak ki ezen 
a cimen is bizonyos összeget. Az orvosi keze 
lésre, gyógyszerekre, kötszerekre joga van. 

Ostromállapot. 1933-ban néhány nappal a eri- 
vitai események előtt hirdették ki az ostrom- 
állapotot, a plojesti és kolozsvári tüntetések 
hatása alatt. Az ostromállapot néhány hétig 
volt érvényben 

P. J., Nagyborosnyó. Ilyen közlönyt nem is- 

merünk. Munkaközvetitéssel jelenleg Románia 
területén az állami munkaközvetitő hivatal 
(Oficiul de Plasare) foglalkozikk Minden me- 
gyeszékhelyen van. Tessék talán odafordulnii 

0. E., Bukarest. Azt kérdezi tőlünk, érde- 
mes-e eladnia házacskáját és kivándorolnia 
Peruba, ahol apósa már 10 éve él és megélhe- 
tést teremtett nemcsak önmagának, de önökct 
is ki akarja vinni magához, szabályszerü be- 
vándorlási engedéllyel. Mi ilyen kérdésekben 
tanácsot és biztatást nem tudunk adni. Nem 
ismerjük az önök egzisztenciális és családi kö- 
rülményeit. Ebben az esetben pedig önöknek 
kell mindent megfontolniok s főképpen arra 
vonatkozólag érdeklődni Peruban élő hozzá- 
tartozójuktól, hogy vajjon minden hidat fel- 

mást, ] égetve maguk mögött itthon, találnak-e az uj 

Vétel-eladás 

Diót, dióbelet, babot, kék- 
mákot szállit Vincze Józset, 
Alba-Julia. 1630 

Brassó központjában 975 m2? o. 
épitendő telek, családi házzal 

Allás! 
...... 

Képzett vegytisztitósegédet 

keresek. Székely Gyula, 

gesvár, Str. Regele Ferdinand 

JEgu szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagy ugyan- azon szövegü hirdetés négyuszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 
dők. Támpéldányt nem adunk. 

Füszer- és vaskereskedőse- 
géd azonnali belépésre állást nyer 
keres. Ajánlatokat „Románul 
tudó" jeligére a brassói ki- 

Se- adóba. 1656 

lIparvasuti mozdonyvezető, 

olcsón eladó. Cioflec, Brassó, 

Allás! Kapu-utca 42. 1596 

Adóbónokat - korlátolt 
mennyiségben - veszek. Irás- 
beli ajánlatokat az összeg és 
a cimletek megjelölésével 
„Március 1-ig" jeligére a B. 
L. kiadóhivatalába kérek. A 

Könyvelő, óvadékkal, bár- 
mely szakmában, helyi képvi- 

seletet keres Szatmáron. Aján- 

latokat „Megbizható" jeligére 

1710 ki az üzem minden ágában 
jártas, állást keres. Esetleg 
soffőrnek is elmenne. Fekete 

keres sSándor, Kézdivásárhely, Str. 
Básarabescu 16. 

A HAZICUKRASZAT KEZI- 
KÖNYVE, Krbekné kitünő 
munkája alapján a legegysze- 
rübb és a legkülönlegesebb 
tésztákat mindenki házilag ké- 

... szithetii A legjobb krászdi 
bónokért, a tétel nagyságától Szamos hirlapirodába, Satu- otthon negyednüvi költséggel függően, 37-40 lejt fizetek. Mare kér. 1694 Ara félvászon kötésben 40 lej. 

A férfiak csodálják, 
a nők irigylik 

fejét, arcát, kezét, ha nálam dolgoztat 

BRASSÓ 
MMolnár A. Weiss Mihálu u 21 

Gőzöröhhullámosítás. Kozme- 
tika. Manikür. 

..-............ 

Prima Aa. szálht 
száraz bükktüzifá napi áron 

ORBAN és KECEMEN 
BRASSÓ, MIRCEA VODA 8. - Telefon 3-86. 

Megrendelések feladhatók : 

Gonser R, Fetete-ulca 23 és az Agisz" ró- 
zsatéri üzletében 

.................. 

már 

í70c0 

Kapu-utca 42 sz az udvarban - Telefon 242; 

H. 

hazában emberséges megélhetést. Mert ha en- 
nek előfeltételei megvannak, önök majd el- 
dönthetik, érdemes-e világrészt és hazát cse- 
rélniök. 

Nagyváradi. Igen, olvastuk. Mi már régen 
elkönyveltük az öregurat a „leirt" emberi té- 
telek sorába. Paál Árpád zsidózik! - irja Ön 
jogos felháborodással. Hagyni kell. Ez nem a 
régi Paál Árpád már. Szenilis öregur, akinek 
meg kell szolgálni a bért. Igen, jó volna csak- 
ugyan, ha elküldené neki Nagy Endre „Öregek 
kalauza" cimű könyvét. Bár, azt hisszük, hogy 
rajta már ez sem segitene. Nem csalódás ez. Aki 
igy „megváltozik", az sohasem lehetett az, a 
minek mutatta magát. Akkor is béres volt, 
most is az. : 

Hitler induló. Elég ügyesen versel, de még 
fejlődnie kell, hogy közölhető legyen. 

W. I. Minden sorra kerül, csak nem szabad 
türelmetlenkedni. 

Sporthirek 
A román-jugoszláv labdarugó válo- 

gatottak villágbajnoki selejtező mérkő- 
zését végleges megállapodás szerint má- 
jus 6-án játsszák le. 

A Ripensia meghivta május 14-re a 
görögországi turán levő és igy Románi- 
án is átutazó F. C. Saint Gall svájci lab- 
darugócsapatot. 

A tavaszi római világbajnoki tornán 
minden valószinüség szerint, valamelyik 
délamerikai csapat olyan „betörést' csi- 
nál, mint Uruguay csapata az olimpián. 
A kubai válogatott, a haiti néger csapat 
félelmetesen gyors és erős Kuba csapa- 
tát magyar edző, Katzer Mihály kezeli, 
akinek értesitése szerint a délamerikai 
csapatok óriási játékerejüek. A selejte- 
zőben különben Kuba 3:1, majd b:1 
arányban legyőzte Haitit. Most Kuba 
Mexiko ellen játszik s a győztes indul 
Rémába. 

A napokban ülésezik a román olim- 
piai bizottság, a román sportolóknak a 
berlini olimpiára való kiküldése tárgyá- 
ban. Az ülés a királyi palotában leész, 
az uralkodó elnökletével, sőt az ülés ösz- 
szehivását is a sportkedvelő király kez- 
deményezte. 
A román-svájci 2:2-ős világbajnoki 
selejtező mérkőzés ügye vasárnap kerül 
eldöntésre Párisban a nemzetközi labda- 
rugó szövetség végrehajtóbizottsága előtt. 
A syájciak tudvalevőleg megóvták a 
mérkőzést Barátky miait. 
Az amatőr ökölvivó Európabajnokság- 
ban, amely áprilisban zajlik le Budapes- 
ten, Románia is több ökölvivóval képvi- 
selteti magát. A kiküldötteket most vá- 
logatják ki selejtező mérkőzéseken. 

Fi 

Négu évtizede fenn- 
álló olorgalmu komoly 
üzlethez circa egymil- 
lió tőkével, teljes in- 
gatlantedezet mellett l 

kerestetik. Cim 1589 
brassói kiadóban 

MERESKOVSZK! 

szám alatt a 

jJÉzUs TITKOS ÉleTE és TANITÁSAINAK TITKA 
Ára egész vászonkötésben 144 lej. 

Kapható a 

Brassói lanpok Könyvosztályában 
Brassó, Kapu utca 56 -58 

11934. febráur 26. 

uj rádiói tökéletesek 
javitásai megbizhatók ! 
átalakítasai modernek ! 
lámpái tartósak ! 
alkatrészei szolidak ! 
Röntgen, diathermia magas frekve 
ciáju gépeket, elektro-tec nika, ma 
szereket, Ampére- és Voltmérőke, 
stb. szakszerűen javt: 

„NoWy rádiólahoratórium 
3RASSO, Rózsatér 19 - Telefon: 1-00 sz 

Bőrin arosok! Támogassátok a saját vá,. 
a lalatotokat. Mindennemi 

bőr és taln a legolcsóbb 
BŐRIPAROS MESIEREK ARUCSARNOKA 
R-T nál, Erassó, Rózsatér 2 szám alatt 

UZLETFELHAGYAS 
miatt hagyatéki leltár textil, 
szövet, kötöttáru, vászonáru, 
női kabát 

egész olcsó árban 
való kiárusitása megkezdődőtt. 
Viszonteladók nagyobb tételnél, 
gyári árnál 

olcsóbban vásárolhatnak 
Haas Józsetcég 
Str Reg. Carol (Kapu-utca) 10. 

Mémet 
L zsebszótárak 

A német szavak is latin (magyar) be 
tükkel szedve. 

Lingua, Schenk: Kézi szótá- l 
rak, 160, mindkét rész egy- 
bekötve Lei 120 

Magyar-német rész, külön 
kötve Lei ő 
Német-magyar rész, külön 
kötve lei 
Schidlof: Német likput zseb- 

szótár, 12., két rész egybe 
kötve Lei 453 

Lingua: Német Iiliput zseb 
szótárak, 32, 

Magyar-német rész, külön 
kötve Lei é5 

Német-magyar rész, külön 
kötve Lei 5 

Kapható a 

Brassói lapok Könyvosztályában 

UJRAKAPHATÓ 
. Dr. CHERESTESIU és DERI 
GYULA tanárok által szerkesztett ] 

100 ujságcikk, élcek és ké- 
pek alapián cimü nuelvtan 

A 368 oldalas könyv ára 150 lej. 
Dostai szállitással. utánvéttel 175 lei 
Kapható a 

BErassói lapok Könyvosztalyátan, 
Brassóban. Kapu-utca 56-58. Buka- 
restben : Strada Mina 9 szám alatt. 
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a legjobb román szótár a Dr. DAVID 
ÚGYORGY féle nagy 

Részenként több mint 24 ezer cimszót Mi 
talmaz. Román Manyar rész füzve 60. - II ütt 
gyar-Román rész füzve 60 - a két rész eé e 
kötve egész vászon kötésben 150 - lej; di1sZ 

félbőrkötésben 240 - lei 

IIPUT zsEsszórÁR 
2 rész ára 60 - lej 

Kapható minden könyvkereskedésben. kod 

BRASsól Lapok KöNYVOszTÁl 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könuokiadó R-t. Brasoo-Br assó 


